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СТЕНОГРАММА
«круглого стола» на тему  

«Сохранение культурного наследия и языкового  
многообразия народов Российской Федерации»

Здание Государственной Думы. Зал 1304.
20 октября 2022 года. 11 часов.

Председательствует 
председатель Комитета по делам национальностей 

Г. Ю. Семигин

Председательствующий. Дорогие друзья! Искренне приветствую вас 
и очень рад, что сегодня мы вместе будем обсуждать вопросы нашего «круглого 
стола» на тему «Сохранение культурного наследия и языкового многообразия 
народов Российской Федерации».

Многие из нас друг друга хорошо знают, поэтому представлять всех не буду. 
Единственное, скажу, что за  круглым столом представители Администрации 
Президента Российской Федерации, целого ряда министерств и ведомств, на-
учных институтов, депутаты Государственной Думы, члены Совета Федерации, 
наши уважаемые и дорогие коллеги.

Как мы построим сегодня свою работу: сначала небольшое вступительное 
слово, а потом будем предоставлять слово. Прошу соблюдать регламент 5 минут. 
По итогам «круглого стола» мы обобщим все предложения, замечания и офор-
мим это в виде конкретного документа – рекомендаций.

Сегодняшний «круглый стол» мы проводим в рамках подготовки к Все-
российской научно-практической конференции «Россия: единство и  мно-
гообразие», приуроченной к  10‑летию образования Совета при Президенте 
Российской Федерации по  межнациональным отношениям и  реализации 
Стратегии государственной национальной политики Российской Федерации 
на период до 2025 года. Комитет Государственной Думы по делам националь-
ностей выступит организатором состоящей из двух подсекций пятой секции 
Конференции. На основе обсуждений на двух подсекциях мы тоже подготовим 
документ, который представим на пленарном заседании Конференции, уверен, 
совместно мы сможем сформулировать и  поставить те  вопросы и  проблемы 
в части защиты языков и культур народов страны, которые требуют безотла-
гательного решения.

Мероприятие крайне важно, потому что Стратегия государственной нацио-
нальной политики Российской Федерации до 2025 года нуждается в обновлении 
по той простой причине, что только за один последний год ситуация в стране силь-
но изменилась. Именно поэтому нам всем придётся серьёзно поработать. Думаю, 
что сегодняшний разговор тоже будет касаться аспектов обновления Стратегии.

Целый ряд вопросов об обновлении национальной политики будет пред-
ставлен в ближайшее время. По целому ряду секторов, направлений нам пред-
стоит многое сделать, тем более что руководство Администрации Президента 
Российской Федерации определило значимость межнациональных взаимоотно-
шений в первой тройке вопросов повестки дня, чего очень давно не было.
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Мы не будем сейчас говорить, по какой причине это происходит, но на пер-
вом месте, естественно, специальная военная операция, на втором – социально-
экономическое положение в  стране, и  межнациональные отношения вышли 
на третье место.

Нам предстоит очень серьёзная работа. Несколько слов об этом. Мы при-
ступаем вместе с Федеральным агентством по делам национальностей к подго-
товке закона об основах государственной национальной политики в Российской 
Федерации. Этот закон должен стать кодексом национальной политики, фунда-
ментом, с которого, в общем‑то, надо было начинать и принимать в его продол-
жение и развитие все соответствующее законодательство. Сегодня мы пойдём 
наоборот: от законов к основам. Вариант неплохой, тоже можно это всё сделать.

Следующее. 2022  год объявлен Президентом России Годом культурно-
го наследия народов Российской Федерации, сегодня принимается целый ряд 
законодательных актов, которые будут содействовать работе по  сохранению 
этнокультурного богатства нашей страны; так, в третьем чтении принят Феде-
ральный закон «О нематериальном этнокультурном достоянии Российской Фе-
дерации» (Федеральный закон от 20.10.2022 г. № 402-ФЗ «О нематериальном 
этнокультурном достоянии Российской Федерации». – Ред.) Предлагаю внима-
тельно отнестись к правоприменительной практике закона, которая только бу-
дет складываться в ближайшее время.

Ещё один момент вносит коррекцию в нашу работу – это освобождённые 
территории. То,  что происходит в  новых субъектах Федерации, в  том числе 
с точки зрения межнациональных отношений, стабильности и развития нацио-
нальной политики, находится сейчас в эпицентре нашего серьёзного внимания. 
Сюда же относятся миграционные процессы и проблемы беженцев. Неслучайно 
заседание Совета Безопасности 19 октября 2022 года было посвящено вопросам 
миграционной политики. Даже в такое тяжёлое время Президент России посчи-
тал правильным поставить этот вопрос специально.

Отдельного рассмотрения заслуживает тема этнокультурного наследия наро-
дов страны, развитие целого ряда вопросов и процессов, с этим связанных, напри-
мер, этнокультурного туризма. Я со своими коллегами стал автором законопроекта 
по этнокультурному туризму, мы предложили ввести в законодательство данное 
понятие. Целью предлагаемых изменений является внедрение целой системы бюд-
жетных, налоговых и иных мер поддержки этнокультурного вида туризма.

Далее, цифровые информационные технологии как инструмент сохране-
ния и  популяризации родных языков и  этнокультурного достояния народов 
России – тема крайне непростая, но требующая своего развития. В Татарстане, 
где собрались представители 30–40 регионов страны на форум национальных 
СМИ и СМИ, освещающих реализацию национальной политики, мы отдельно 
рассматривали вопросы информационного сопровождения межнациональных 
отношений. Был поднят целый ряд серьёзных и острых вопросов, которые тре-
буют нашего вмешательства и принятия соответствующих решений.

В целом, задача участников нашего «круглого стола» – выйти на конкрет-
ные практические предложения. Рассчитываю, что наш сегодняшний разговор 
будет шире и глубже заявленной темы, это позволит уйти от формализма в на-
шей совместной работе и сегодня, и в ходе предстоящей научно-практической 
конференции. Сейчас Комитет активно готовит инициативы в части обновления 
и  корректировки национальной политики, устранения имеющихся недостат-
ков. Мы не боимся о них говорить, поскольку предлагаем конкретные решения 
по  улучшению ситуации. Хочется поменять сознание некоторых чиновников 
и разного уровня должностных лиц особенно в регионах, тех из них, кто счита-
ет, что жизнь и работа – это одно, а межнациональные отношения существуют 
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отдельно, сами по себе. Это в корне неверный подход. Он приводит к тому, что 
все боятся затронуть тему совершенствования национальной политики и меж-
национальных отношений, думая, что это хрустальная ваза, которую не следует 
трогать, ведь «как бы чего из этого не вышло».

Нет, дорогие друзья, целый ряд проблем «трогать» надо было ещё до нача-
ла специальной военной операции, особенно в плоскости социально-экономиче-
ских аспектов. Мы, например, давая экспертную оценку, долго говорили о том, 
что наши резервы в 300 миллиардов рублей, размещённые заграницей, в любой 
момент могут забрать.

Мы предупреждаем власть и общественные силы о таких рисках, которые 
требуют немедленного реагирования. Самое худшее, что только может возник-
нуть на  сегодняшний день, на  мой взгляд, это проблемы в  межнациональных 
взаимоотношениях. С проблемой бедности в нашей стране всё понятно, с этим 
мы долго боремся, но живём, мы многое можем пережить, но вот межнациональ-
ные столкновения, как доказывает история, пережить без серьёзных потерь нам 
вряд ли удастся.

Поэтому, при всём уважении к целому ряду фестивалей и форумов, наци-
ональная политика не может сводиться только к ним. Это замечательно, что 
Россия действительно лучшая страна в мире по уровню стабильности и бла-
гополучия межнациональных взаимоотношений. С  этим фактом даже Запад 
не  берётся спорить. Уровень удовлетворённости состоянием межнациональ-
ных отношений среди граждан страны доходит до 90 процентов. Очень много 
сделано, выстроена система и модель межнациональных отношений, есть фе-
деральный и региональный уровень, но есть и недоделанные, невыполненные 
задачи. Например, поручение Президента России по разработке и принятию 
Концепции государственной языковой политики. Казалось бы, эта Концепция 
уже давно должна была лежать на наших столах, чтобы мы серьёзно её обсуж-
дали, но документа до сих пор нет.

Дорогие друзья, к сожалению, для докладов участникам «круглого стола» 
мы отводим только пять минут. Но считайте их прологом нашей серьёзной дис-
куссии, которая пройдёт 16 и 17 ноября 2022 года.

Так как мы все друг друга достаточно неплохо знаем, я буду предоставлять 
слово по фамилии, имени, отчеству, не озвучивая должностей и экономя время 
для ваших выступлений.

Слово Владимиру Юрьевичу Зорину. Пожалуйста.
Зорин В. Ю. Спасибо большое, Геннадий Юрьевич.
Во-первых, спасибо, что вы собрали в этом зале всех основных акторов го-

сударственной национальной политики с точки зрения рабочей составляющей. 
Под акторами я имею в виду, конечно, президентскую, исполнительную, законо-
дательную власти, экспертное сообщество и гражданское общество. Все акторы 
присутствуют здесь и будут представлены на секциях Всероссийской научно-
практической конференции. Кто‑то будет вести пятую секцию, как Геннадий 
Юрьевич (Семигин. – Ред.), кто‑то – другие.

Мы действительно, вы правильно сказали, должны выйти на конкретные 
результаты и  конкретные формулировки, как нас нацеливает Администрация 
Президента Российской Федерации и требуют само время и ситуация.

Тема нашего сегодняшнего обсуждения – сохранение культурного насле-
дия и языкового многообразия народов Российской Федерации. Само название 
уже задаёт интонацию, энергетику, формирует спектр вопросов, на  которых 
предстоит сфокусировать внимание.

Сохранение уникальных и  самобытных, неразрывно связанных с  куль-
турой и  традицией языков наших народов является одной из  самых насущ-
ных задач, стоящих в глобальной российской и международной повесток. Это 
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напрямую связано с реализацией цели и приоритетов устойчивого националь-
ного развития нашей страны.

Я представляю сейчас Общественную палату Российской Федерации и Со-
вет при Президенте Российской Федерации по межнациональным отношени-
ям, но выступаю все‑таки с позиции Общественной палаты, которая находится 
на передовой основных политических и социально-экономических процессов.

На наш седьмой состав выпала очень большая ответственность экспертно-
го обеспечения голосования по поправкам в Конституцию Российской Федера-
ции, наблюдения на выборах, проведения Всероссийской переписи населения, 
антиковидных мероприятий. И самое главное – участие в том, чему, Геннадий 
Юрьевич (Семигин. – Ред.), вы уделили особое внимание, это специальная во-
енная операция и события на Украине.

К числу значимых событий прибавлю Международное десятилетие языков 
коренных народов, Год культурного наследия народов России. Думаю, с точки зре-
ния внимания к нашей тематике и того, что вопросы межнациональных отноше-
ний вышли сегодня на третью позицию, такого года у нас давно не было. Можно 
констатировать, что это объективно и соответствует современным вызовам. Ду-
маю, что мы можем и должны оказаться на уровне этих современных требований.

Вы сейчас упомянули, что исполняется 10 лет Совету при Президенте Рос-
сийской Федерации по  межнациональным отношениям и  Стратегии государ-
ственной национальной политики России. Это знаковый рубеж, ведь за эти годы 
удалось сформулировать современную модель государственной национальной 
политики, политики XXI века. Будем её совершенствовать и дальше. Но осно-
ва заложена с учётом общественного строя, который сложился, будущих задач 
и современного движения в сторону укрепления суверенитета России. Живём 
в новой стране, в состав которой входит 89 субъектов, а население увеличилось 
почти на семь миллионов. Новые границы, новые задачи, новое место в мире 
или, вернее, восстановление того места в мире, которое мы занимали.

Вся эта работа Общественной палаты строится в тесном взаимодействии 
с  Комитетом Государственной Думы по  делам национальностей, с  Федераль-
ным агентством по делам национальностей и другими институтами.

Просто напомню, что в  зоне заботы Комиссии Общественной палаты 
по  гармонизации межнациональных и  межрелигиозных отношений, а  также 
Комитета Государственной Думы по  делам национальностей около 10  тысяч 
зарегистрированных этнокультурных образований и  некоммерческих органи-
заций, в том числе почти 1 300 национально-культурных автономий, 20 из ко-
торых имеют статус федеральных, около 300 – региональных и почти тысяча – 
местных. По данным Минюста России, на сегодняшний день зарегистрировано 
32,5 тысячи религиозных объединений и организаций и со всеми мы работаем. 
Это та аудитория, с которой мы решаем общие задачи.

Общественная палата Российской Федерации не обладает правом законо-
дательной инициативы, но  активно реализуются возможности общественной 
экспертизы законопроектов. Здесь мы в тесном сотрудничестве работаем и с Со-
ветом Федерации, и с Государственной Думой Российской Федерации.

За два последних года Общественной палатой было проведено 18 меропри-
ятий, посвящённых теме сохранения родных языков, а этнокультурному насле-
дию посвящён каждый третий рассмотренный нами вопрос.

Я разделяю вашу позицию о том, что вопрос сохранения языкового много-
образия является сегодня одним из важных и болезненных. Мы много бываем 
в  регионах. А  там обязательно выражают беспокойство о  сохранении языков, 
продолжается дискуссия об  обязательности или необязательности изучения 
языков. И, конечно, здесь есть много проблем, над которыми мы работаем.
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В  эпоху глобализации и  унификации, а  также провозглашённой в  ряде 
стран так называемой «культуры отмены» сохранение самобытности и культур-
ной идентичности становится чуть ли не самой важной миссией, которую мы 
призваны реализовать, оградив мировую культуру от деградации и регресса.

Хотел бы просто высказать несколько мыслей по поводу нашего общего от-
ношения к вопросу сохранения культурного многообразия.

Во-первых, ответственность за  сохранение культурного многообра-
зия и языков лежит не только на  государстве. Сейчас и в регионах, и у экс-
пертов намечается перекос в сторону обратной позиции. Я понимаю, то, что 
в 2012 году государство, как известно, серьёзно повернулось к теме межнаци-
ональных отношений, порождает надежды на возможность переложить на его 
плечи всю ответственность за решение названных задач. Но нельзя забывать 
об ответственности семьи, активных граждан за сохранение языкового много-
образия. И мы призваны также заниматься этой задачей. Есть общепринятое 
упование на административные меры. Но мы должны иметь в виду, что у нас 
богатый опыт решения этой задачи, но он не ограничивается только закона-
ми, указами и  директивами. Здесь большое значение имеет целый комплекс 
факторов, в том числе, например, моральный. Много ли мы знаем интересных 
фильмов, героев, которые способствуют сохранению и пропаганде языкового 
многообразия?

Вот мы сегодня будем выносить решение по премии Президента Россий-
ской Федерации за вклад в укрепление единства российской нации. А многие ли 
знают об этой премии, о её лауреатах? Есть и общественная премия «Гордость 
нации», и с ней похожая ситуация.

Хотел бы подчеркнуть необходимость всяческой поддержки политики би-
лингвизма и полилингвизма. Грамотный российский гражданин, наш патриот, 
должен знать язык, обычаи своего соседа. В первую очередь, это культурная нор-
ма, которая свойственна нашему духовно-нравственному потенциалу.

Приведу два простых примера. Исполняется песня на родном языке – это 
хорошо, но почему бы не исполнить хотя бы один куплет на русском языке, го-
сударственном языке России? Тогда и будут с удовольствием слушать не только 
«Бурановских бабушек», но и всех, кто поёт на родном языке. Помните про «На-
манганнинг олмаси»?  – «В  Намангане яблочки зреют ароматные». Мы и  тот, 
и другой куплет знаем! Лучшие традиции не нужно забывать.

Сейчас идёт действительно большая битва за будущее страны, и разворачи-
вается она в зоне СВО. Мы начали пропагандировать своих воинов, героев спец
операции, и это очень хорошо. Во времена, например, Великой Отечественной 
войны активно использовались родные языки народов нашей страны, и сегодня 
это тоже происходит. Эту информацию мы тоже должны давать для общего вни-
мания, и так далее.

Наша большая работа складывается из глобальных решений и мелких кон-
кретных шагов по их реализации, а самое главное, из нашей активной граждан-
ской позиции. Спасибо.

Председательствующий. Спасибо большое, Владимир Юрьевич.
Слово предоставляю Григорию Петровичу Ледкову. Пожалуйста.
Ледков Г. П. Геннадий Юрьевич, спасибо большое.
Добрый день, уважаемые друзья!
Бесспорно, здесь собрались все эксперты, никого агитировать не надо. Все 

мы понимаем, что родные языки, общегосударственный наш язык, русский язык – 
это основные элементы, черты, штрихи, составляющие достояние каждого народа. 
Каждый, конечно, и хочет участвовать в работе по сохранению этого достояния, 
и обязан, и должен, и претендует на это. Поэтому много что происходит.
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Вот мы говорим о законах, о программах, вообще о всевозможных наших 
действиях внутри России, за рубежом.

Присоединились мы к  Международному десятилетию языков коренных 
народов мира, десять лет у нас впереди. Есть национальный штаб, план проведе-
ния, и все пО нему действуем. Работа масштабная.

Не буду сейчас даже говорить о тех моментах, которые у нас хорошо полу-
чаются, хотел бы концентрироваться на том, что надо преодолевать и что этому 
мешает. Буду говорить, конечно, о коренных малочисленных народах.

Значит, получается у нас как? Много проходит у нас, Геннадий Юрьевич 
прав, мероприятий, мы проводим фестивали, конференции, «круглые столы». 
Ну а что дальше? А при этом мы наблюдаем обратные тенденции. Все поправ-
ки, которые идут в законы, тяжело ложатся. Пытались создать Фонд сохране-
ния и изучения родных языков народов России. Поправки проходили тяжело 
в Государственной Думе в прошлом созыве, тогда все национальные республики 
долго обсуждали текст на площадке Администрации Президента России. Нам 
говорили: «Малочисленные народы, вы подождите, мы создадим фонд, который 
будет конкретно писать вам учебники». Ну и где фонд? Дела нехорошие. Куда 
делись разработки, ведь люди писали учебники? Выигрывают гранты не упол-
номоченные на это, а какие‑то «Рога и копыта», это негосударственные учреж-
дения. Сегодня полномочия фонда кому переданы? Министерству, скорее всего. 
Кто занимается этим вопросом? Вообще не понимаем, что происходит. По сути, 
сегодня учебников нет.

Получается, деньги потратили, а результата на сегодняшний день, к сожа-
лению, не имеется, и дальнейших движений в позитивном плане тоже нет.

Сегодня ещё  же идут законодательные документы внутри Министер-
ства просвещения Российской Федерации. Правила аккредитации учебников,  
ФГОСы, правильно? Я не сильный специалист, но все нормы стали жёстче. Зна-
чит, те языки, которые до этого мало-мальски учили, выпадут. Зачем принимают 
такие документы, ухудшая эту ситуацию?

На местах мы смотрим. Мы видим, что родные языки не преподаются. «Де-
сятилетие» объявили, а языки не преподаются. Мой ребёнок ходит изучать язык 
один раз в неделю в субботу, в выведенное за рамки учебного процесса время. 
Вот реальный факт. Дети не учат родной язык.

Лет 15 назад в наших национальных округах, вообще в местах компактного 
проживания коренных народов, шло изучение языков, начиная с детского сада, 
потом школа, техникум, где‑то были национальные вузы. Эту систему мы поте-
ряли уже 10 лет назад. К сожалению, мы же её сегодня не восстанавливаем!

Поэтому нам надо подумать над реальными шагами, скоординировать 
свои усилия и  иметь постоянную рабочую группу, которая будет заниматься 
конкретикой, а не форумами. Продвигать каждый язык, преподавать его, иметь 
учебник, пособие, знать, что на этом языке люди говорят. Коренные малочис-
ленные народы России в  советское время имели высокий уровень образован-
ности. Но в 90‑х годах он снизился. Это нам аукнется лет через 10. Ещё пройдёт 
5–7 лет, и будет резкий обвал, когда старшее поколение отойдёт от дел, за ними 
пойдёт молодёжь, вообще полностью оторванная от родных языков. Параллель-
но с этим мы также видим очевидное стремление самих народов к родной эт-
ничности, это становится очень востребованным. Трудно объяснить, почему это 
происходит. 90‑е годы пережили, а сегодня на местах тоже тяжело жить. Эконо-
мика тяжёлая. Национальные отрасли в упадке, оленеводство не поддержива-
ется, но при этом люди хотят быть оленеводами, рыбаками, охотниками и хотят 
говорить на  родном языке. Понимаете, наметилось встречное очень активное 
движение. У нас созданы ассоциации, самостоятельно проводим литературные 
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конкурсы. Вышло три тома произведений на родных языках с переводом на рус-
ский и английский. В ООН поедем, есть что показать, даже песни Победы сами 
записываем на родных языках. Мы сами не ожидали, насколько это востребова-
но людьми. Это встречное движение от людей, поэтому необходимо такие ини-
циативы поддерживать.

Было поручение Президента Российской Федерации по Институту народов 
Севера. К сожалению, результат – ноль. В Министерстве науки и высшего обра-
зования Российской Федерации министра поменяли, Министерство просвеще-
ния Российской Федерации блокирует все решения. Мы были у коллег в Прави-
тельстве России весной, просили провести совещание. Собрались представители 
Российского государственного педагогического университета им. А. И. Герцена, 
Минпросвещения России. Мы такие несусветные вещи услышали. Нам пообе-
щали осенью увидеться. Результат – ноль. Целевого набора в Институт народов 
Севера не было. Нам информацию не дают, но мы знаем, что туда попали немно-
гие представители коренных и  малочисленных народов. Представители нацио-
нальных республик тоже хорошие дети, но мы‑то говорили о другом. Мы гово-
рили о целевом финансировании этих студентов, о стипендии. Этого же тоже нет. 
Кафедры не развиваются, там очень пожилые преподаватели. Сегодня по этому 
поводу мы уже перестали звонить, писать, говорить. Здесь говорю, туда больше 
не хожу. И говорить не с кем, потому что там нас не слышат.

Вот я  посмотрел список участников «круглого стола»  – все уважаемые 
структуры: Администрация Президента Российской Федерации, депутаты, все 
эксперты по развитию языков, от Министерства науки и высшего образования 
Российской Федерации есть один представитель, а  от  Минпросвещения Рос-
сии – нет. Они даже не ходят сюда. Им вообще это не надо. Как мы можем го-
ворить о развитии, например, языков коренных малочисленных народов, если 
нас не слышат, договорённости не соблюдают, совещания игнорируют? А при 
этом мы видим, как окончательно изымается процесс преподавания этих язы-
ков в Институте народов Севера. Если невозможно организовать этот процесс 
на должном уровне в Институте народов Севера, давайте, пусть какой‑то другой 
вуз возьмёт на себя эту миссию. Может, в данном случае мешают личностные 
факторы? Тогда надо в другом месте родные языки развивать.

Ещё раз подчеркну, что устремления самих народов очень сильные. Букваль-
но сегодня готовим съезд Ассоциации учителей, хорошую конференцию в рамках 
развития родных языков коренных малочисленных народов. Будем всех пригла-
шать, все материалы публиковать. Давайте поговорим ещё раз, пригласим все ми-
нистерства, может быть, мы к чему‑нибудь придём. Это очень необходимо.

Большая просьба также приглашать Ассоциацию коренных малочислен-
ных народов Севера, Сибири и  Дальнего Востока для разработки изменений 
в  законодательство о  родных языках, об  этнокультурном туризме. Мы с  удо-
вольствием примем участие. Для нас это очень важно. Мы уже сегодня преду
преждаем о  том, что в  число 13 видов деятельности общин коренных мало-
численных народов не  входит предоставление услуг в  сфере этнокультурного 
туризма. Понимаете, мы не можем добиться, чтобы общины были частью тури-
стического бизнеса. Всегда привожу в  пример скандинавов, я  и  в  Мурманске 
об этом говорил. Да, саамы натурально плачут, что всё им плохо. Огромнейшая 
западная туристическая индустрия искажает их и Санта-Клауса, выставляет са-
амов вообще в неприглядном, мягко говоря, виде. Они говорят: «Мы ничего сде-
лать не можем, потому что когда‑то на старте нас не услышали, а сегодня мы – 
объект насмешек этого собирательного образа».

И  мы сегодня тоже насторожены. Правительство делает собирательный 
образ «Эпос плюс» без нас. Мы сразу писали письма: вы новые анекдоты будете 
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писать или что там у вас будет происходить? Если дать полномочия общинам 
предоставлять туристические услуги, то  они с  удовольствием предоставят их 
без искажений.

К этому делу надо подходить неспеша и обязательно слушать мнение всех 
регионов, Ассоциация коренных малочисленных народов Севера может в этом 
участвовать и вовремя что‑то поправлять.

Большая просьба ко  всем нашим экспертам употреблять терминологию 
«малочисленные» народы, а  не  «малые». Города, бизнес могут быть малыми, 
а вот народов маленьких нет. Мы все великие и прекрасные. Спасибо.

Председательствующий. Уважаемые коллеги, пожалуйста, Андрей Алек-
сандрович Кибрик, вам слово.

Кибрик А. А. Спасибо за приглашение на «круглый стол».
Я расскажу тезисно о том, чем занимается Институт языкознания Россий-

ской академии наук в связи с сегодняшней темой.
Во-первых, это программа сохранения и  развития языков, которая была 

обозначена в известном поручении Президента России. Так вышло, что мы дела-
ем фактически две программы – одну научную, другую более общего характера. 
Эта более общая программа будет в ближайшее время представлена, мы её обя-
зательно отправим на изучение, рецензирование и в Администрацию Президен-
та Российской Федерации, и в Государственную Думу, и в ФАДН, и в наше про-
фильное министерство, и в другие ведомства. Проект программы почти готов 
и насыщен конкретными предложениями в области сохранения языков самыми 
разными способами, поскольку задача эта непростая и многокомпонентная.

В  целом  же необходимо думать о  создании и  продвижении образа Рос-
сии как поликультурного многоязычного государства. Этого образа не хватает 
и в нашей внутренней жизни, и в международной.

Второе направление работы института – это разработка концепции языко-
вой политики, которая была в том же поручении Президента упомянута. Дей-
ствительно, это поручение крайне странно выполняется. Сейчас нет ни времени, 
ни подходящих условий для того, чтобы говорить о конкретике, но я могу при 
необходимости их пересказать.

В  нашем институте и  группе других институтов РАН есть проект «Лето 
2021 года», который, как мне представляется, может быть использован в каче-
стве базы. Конечно, мы, может быть, в каких‑то вопросах наивны, поскольку мы 
не юристы и не специалисты по государственной политике, но основные кон-
цептуальные элементы там есть, и это можно было бы использовать.

Также я хочу упомянуть о главной конференции института, это так называ-
емый Лингвистический форум, который состоится в ноябре. Каждый год науч-
ная конференция посвящена какой‑то важной общественной проблеме, в этом 
году тема фольклор – «Традиционные речевые формы и практики». Я пригла-
шаю всех, кому интересно, поприсутствовать и послушать доклады конферен-
ции. Программа будет в ближайшие дни опубликована.

Ну и в заключение, мне кажется, это созвучно тому, что говорили все пре-
дыдущие докладчики, в том числе и Геннадий Юрьевич, и Владимир Юрьевич, 
и Григорий Петрович: уважение к многообразию – к этническому, языковому 
многообразию – это путь к стабильности общества. Хотя обратное не говорит-
ся, но иногда можно услышать такой подтекст у государственных деятелей раз-
ного уровня: хорошо  бы было поменьше разнообразия, тогда было  бы проще. 
Но  я  считаю, что это категорически неправильно. Сохранение многообразия, 
в  том числе языкового разнообразия, это и  есть залог межэтнического мира 
и спокойствия в стране. Большинство должно учиться уважать меньшинство. 
Что происходит, если этого не делать, мы можем посмотреть на Украине. Не надо 
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повторять ошибки, за которые эта страна сейчас платит. Тем более что сохране-
ние разнообразия – это конституционная норма, и никаких сомнений по поводу 
того, нужно это разнообразие или не нужно, быть не должно.

Спасибо.
Председательствующий. Спасибо вам большое.
Наталья Сергеевна Трухановская, пожалуйста.
Трухановская Н. С. Большое спасибо, уважаемые коллеги, за приглаше-

ние выступить.
В преддверии большого разговора на Всероссийской научно-практической 

конференции 16–17 ноября, к которому мы также готовимся, хотела бы оста-
новиться на теме русского языка как одного из ключевых факторов сохранения 
языкового многообразия нашей страны.

Мы знаем прекрасно, что, когда речь идёт о родном языке, мы имеем в виду 
важнейшую категорию становления, формирования сознания, личности в  це-
лом. По словам великого педагога Константина Дмитриевича Ушинского, «пока 
жив язык народный в устах народных, до тех пор жив народ».

Вместе с тем методика преподавания русского языка не всегда учитывает 
такие важные блоки, которые направлены на развитие способности самовыра-
жения и коммуникации, на развитие интереса к русскому языку, если он не яв-
ляется родным, что в  конечном счёте может сказываться на  уровне владения 
русским языком.

Мы стараемся подчёркивать эту проблему и говорим, что необходимо ис-
пользовать адаптивные методики преподавания русского языка с  учётом ин-
дивидуальных образовательных потребностей обучающихся. На  практике это 
означает, что важно использовать разный методический инструментарий в за-
висимости от уровня владения русским языком и развивать систему професси-
ональной методической поддержки педагогических кадров, учитывая поликуль-
турную и многоязычную среду нашей страны.

В Институте Пушкина накоплен огромный методический опыт по обучению 
русскому языку как иностранному и русскому языку как неродному. Эти методики 
в адаптированном виде можно применить для преподавания русского языка школь-
никам, которые параллельно изучают свой родной язык. Конечно, этот вопрос се-
годня нуждается в отдельном обсуждении профессиональным сообществом.

Безусловно, для того чтобы разработать и  внедрить новые методические 
инструменты, необходима серьёзная научно-методологическая основа. Здесь 
мы предлагаем обратить внимание на то исследование, которое мы начали про-
водить в 2020 году, – «Индекс положения русского языка в мире». Этот опыт 
возможно использовать для проектирования нового исследования по описанию 
языковой ситуации в  субъектах Российской Федерации, приняв во  внимание 
не только количественные, но и качественные характеристики.

На наш взгляд, значимой составляющей реализации языковой политики 
в современном многонациональном государстве является ведение дополнитель-
ной образовательно-просветительской деятельности среди школьников и моло-
дёжи, вовлекающей в программы популяризации русского языка как государ-
ственного языка Российской Федерации.

Примером гуманитарного добровольчества в  обозначенной сфере явля-
ется реализуемая с  2015  года Государственным институтом русского языка 
им.  А.  С.  Пушкина при поддержке Минобрнауки России волонтёрская про-
грамма «Послы русского языка в мире», участники которой (студенты, аспи-
ранты и молодые специалисты в возрасте от 18 до 35 лет) с помощью игровых 
средств и интерактивных форм знакомят школьников и студентов с интерес-
ными фактами в сфере русского языка, культуры и литературы. На территории 
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Российской Федерации экспедиции волонтёров состоялись в пяти регионах: 
в  Чеченской Республике, Республике Башкортостан, Ставропольском крае, 
Курской области и Москве.

Уважаемые коллеги, Россия, как и весь мир, – это полилингвальная среда. 
В мире число билингвов растёт. Наша страна в плане языкового разнообразия 
уникальна. Многие наши сограждане находятся в условиях многоязычия и име-
ют возможность общаться на своих родных языках, а русский язык использовать 
для развития личных способностей, профессиональных качеств. Знание родно-
го языка  – показатель национальной идентичности, знание государственного 
языка – показатель принадлежности к единой стране и единой российской куль-
туре. По  рекомендации ЮНЕСКО, современный человек должен знать свой 
родной язык, государственный язык и в идеале – один из мировых языков.

Большое спасибо за внимание!
Председательствующий. Наталья Сергеевна, замечательно.
Лянге Маргарита Арвитовна, пожалуйста.
Лянге М. А. Сохранение культурного наследия и языкового многообразия 

народов Российской Федерации напрямую связано с медиапотреблением. Сейчас 
невозможно отрицать, что следующие поколения всю информацию получают, 
к сожалению или к счастью, не из печатных источников. Так сложилось, и мы уже 
с этим ничего не сделаем, поэтому этот фактор обязательно нужно учитывать.

Мы видим, что здесь обнаруживается очень серьёзный разрыв между ка-
чественными носителями смыслов, которые остались на бумажных носителях, 
и всем тем, что происходит в интернет-пространстве. А что же там происходит? 
Интерес к этнокультурным темам огромный. Когда нам говорили, что молодёжи 
это неинтересно, – неправда. Проблема в том, что этот интерес удовлетворяет-
ся часто не самым качественным контентом. Сейчас в тему межнациональных 
отношений пошли кэвээнщики, разные другие не очень знающие суть вопроса 
люди, которые интерпретируют культуру и тему межнациональных отношений 
в меру своего не всегда наличествующего образования, знания истории наци-
онального вопроса и понимания нынешней стратегии национальной политики 
России. Это огромная опасность. С одной стороны, здорово, что это их интере-
сует, с другой стороны, велик риск распространения откровенно ложных стере-
отипов и их некритичного восприятия молодёжью.

Этот разрыв меня ещё волнует тем, что, с одной стороны, государство по ли-
нии разных структур, включая Фонд президентских грантов, вкладывает боль-
шие средства в то, чтобы в медиапространстве, в сети Интернет эта тема жила. 
Но туда в погоне за деньгами приходят люди, которые делают это не очень каче-
ственно, и дальше это воспроизводится. А с другой стороны, на этой же площад-
ке работают институты и другие уважаемые академические структуры, которым 
не хватает квалификации, чтобы сделать контент в таком формате, в котором 
молодёжь может это потреблять. Они делают такой продукт, у которого просмо-
тров 20, 30, максимум 100, а государственные деньги потрачены! И что дальше? 
Вроде бы все при деле, работали, деньги получили, а результата нет, потому что 
не произошло соединения тех, кто умеет весело, задорно и современным языком 
рассказывать, с теми, кто может правильно и корректно сформулировать смыс-
лы. Сейчас же очевидна тенденция присутствия в информационном поле тех, 
кто весело, задорно говорит, но ничего не понимает в национальной политике.

Появляются такие ужасные и нелепые вещи. Просто можно брать каждый 
такой ролик и разбирать. Самое невинное: называют один народ коренным в ре-
гионе, а другие что – с Марса прилетели? Или начинают рассказывать об одной 
из республик Российской Федерации, как будто это отдельное государство. Так 
вкладывается в головы на подсознательном уровне возможность отделения.
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Поэтому работать в медиапространстве надо со знанием дела. Конечно, ве-
лико желание самим сделать все, но опять же обращаюсь к уважаемым учёным. 
У вас академические знания, а значит, надо найти того, кто сможет их преподать 
интересно и занимательно, чтобы не кэвээнщики на свой манер пересказывали 
нам историю народов России.

Сейчас идёт очень серьёзная трансформация медиапространства. Нам тоже 
нужно понимать, что мы вынуждены лавировать между площадками. Часть 
площадок, которыми пользуется в том числе наша молодёжь, объявлены экстре-
мистскими, мы на них не работаем. Мы, как зарегистрированные СМИ, не мо-
жем там работать по закону. Но наши российские дети и молодёжь там остались, 
и с этим нужно что‑то делать, использовать какие‑то механизмы. Да, мы сейчас 
развиваем «ВКонтакте», «Одноклассники», там идёт большой рост, но часть ау-
дитории всё равно осталась в  «Инстаграме» и  других враждебных России се-
тях, через VPN входя. А там идёт очень серьёзная разработка межнациональной 
темы. Нас, естественно, пытаются поссорить. Все эти каналы, которые из Лат-
вии, Праги направлены на расшатывание ситуации. В связи с СВО они говорят: 
это не ваш конфликт, это конфликт русских. То есть они вкладывают в головы 
людей очень деструктивные вещи, все, как по команде, одновременно. Понятно, 
что это целенаправленная информационная кампания. Ты щёлкаешь по этим ка-
налам, и везде говорят все одно и то же, просто делают это разные люди. На не-
которых, к сожалению, это действует, и начинаются разные разговоры среди на-
циональных активистов. Мы эти разговоры тоже слышим.

А что мы предпринимаем?
Мне кажется, нужно достаточно откровенно говорить об этом, не прятать 

голову в песок, выходить напрямую на эти дискуссии и рассказывать, и пока-
зывать.

Дальше, что мы видим ещё? Самая развивающаяся платформа – «Tik Tok» 
по всем показателям прошлого года. YouTube начинает открывать такие же па-
раллельные платформы для коротких видео. Помимо двух российских плат-
форм «ВКонтакте» и «Одноклассники» мы должны работать и на всех других 
с учётом их позиционных боев. Они взаимодействуют между собой, а мы долж-
ны вклиниваться, потому что там все равно наша аудитория. Да, мы оказались 
в такой ситуации, но в этом зазоре мы можем сыграть свою игру в плане межна-
циональных отношений и в плане интереса к этнической тематике.

В последнее время у нас очень много появилось разных форумов блогеров, 
каких‑то там школ блогеров, причём они все якобы про этнические вопросы. 
Но я не вижу, чтобы в медиапространстве они реально что‑то делали. Если про-
водится форум, значит, должен быть результат, должны быть просмотры, рост 
аудитории. Форумы прошли, а ничего так и не происходит. Форум для форума. 
Поэтому, давая средства на  проведение подобных мероприятий, надо внима-
тельно смотреть на компетенции и профессионализм организаторов.

По  сравнению с  тем, что было год-два назад, сегодня государство даёт 
огромное количество инструментов. Вопрос только в том, чтобы грамотно ис-
пользовать их, проводить мероприятия не для галочки, иначе это начинает ра-
ботать против нас. Привлекать надо молодёжь. Один из примеров. Мы предло-
жили участникам нашей школы межэтнической журналистики сделать на базе 
одноминутные ролики про родные языки, представляя в качестве целевой ау-
дитории своих сверстников. В итоге мы получили пул из десяти великолепных, 
совершенно разных, из  разных регионов роликов. Поскольку ребята прошли 
нашу «Школу межэтнической журналистики», они в полной мере показали своё 
мастерство, смогли избежать ненужных слов и коннотаций. Такой «язык дру-
зей», мне кажется, хороший пример того, как буквально за десять дней можно 
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снять, собрать и запустить очень важный информационный продукт. Эти роли-
ки до сих пор смотрят и ещё долго будут смотреть.

Предложение: необходимо ставить во  главу качественные показатели 
в оценке того или иного мероприятия, оценивать результаты, количество про-
смотров медиаконтента, а не просто сам факт проведения.

Это то, что хотела пожелать, поскольку без медиасреды эту тему развивать 
не получится.

Спасибо.
Председательствующий. Спасибо большое.
Александр Семёнович Брод, пожалуйста.
Брод А. С. Уважаемый Геннадий Юрьевич, уважаемые коллеги, тема сегод-

няшнего обсуждения важна. Конечно, события последних лет, противостояние 
с  коллективным Западом, политическое, экономическое давление на  Россию 
предъявляют новые требования к национальной политике, к культуре, образо-
ванию, молодёжной политике. С учётом новых вызовов и угроз всё это требует 
пересмотра, изменений законодательной базы, об этом Геннадий Юрьевич ска-
зал, это правильно.

Все эти вопросы законодательства, национальной и культурной политики 
должны быть максимально устойчивыми, конкурентоспособными, с серьёзным 
привлечением гражданского общества, с  самым широким спектром мнений 
и подходов.

Конечно, Маргарита Арвитовна (Лянге. – Ред.) совершенно справедливо 
затрагивает вопрос провокаций и попыток расколоть национальное единство, 
которые мы наблюдаем и внутри страны, и извне. В качестве примера – не-
давнее сообщение в  телеграм-канале относительно националистов в  Респу-
блике Башкортостан, обращения с призывом усилить поджоги военкоматов, 
усилить давление на политических деятелей, выступления, поднимается тема 
якобы зажима национальной культуры и языка. Обращаюсь к коллегам по Об-
щественной палате республики, они выясняют, что исходит эта информация 
от некоего лидера, который находится в данный момент в Вильнюсе. На самом 
деле количество приверженцев этой идеологии очень малое. В республике си-
туация стабильная, но мы видим явное разжигание нетерпимости и откровен-
ное подстрекательство.

Таких примеров, к сожалению, становится всё больше, и от органов власти, 
гражданских институтов требуются серьёзные мониторинг, реагирование, разъ-
яснение, прежде всего молодёжи.

Вопрос мобилизации. Возьмём республики Дагестан, Бурятию, когда в ин-
формационном поле ставился вопрос о том, что именно представителей мало-
численных народов мобилизуют, а государствообразующий народ – в стороне. 
Все эти провокации требуют очень серьёзного осмысления и  реагирования 
именно через социальные сети, средства массовой информации с подключением 
лидеров общественного мнения. Я считаю, что и Государственная Дума, и Со-
вет при Президенте Российской Федерации по межнациональным отношениям 
должны усилить работу с  институтами гражданского общества, прежде всего 
общественными палатами. Необходимо выработать определённую стратегию 
реагирования, разъяснения и просвещения в этих вопросах.

Следующая тема  – новые территории. Сам я  побывал на  референдуме 
в Луганской Народной Республике. Видел, как с большим энтузиазмом жите-
ли шли голосовать за единство с Россией. Это большое поле для работы, для 
внедрения практик и институтов Российской Федерации, в том числе в сфере 
национальной политики, интеграции в российскую законодательную базу. Этим 
нужно очень серьёзно заниматься. Знаю, что ваши коллеги, Геннадий Юрьевич, 
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присутствовали и на референдуме, и сейчас работают, курируют деятельность 
институтов. Все это нужно обязательно продолжать.

Следующая больная тема – дискриминация россиян и соотечественников 
за рубежом. Сейчас наблюдается некий спад, пик был как раз в марте – июне, 
когда россиян не пускали в магазины, заведения питания, отчисляли из вузов 
за  рубежом, активно травили в  средствах массовой информации, поддаваясь 
риторике зарубежных властей. Сейчас это пошло на спад, потому что здравые 
люди понимают, что такие настроения ведут просто к  ослаблению и  расколу 
государственных систем. Тем не  менее эти факты дискриминации есть, ими 
тоже нужно заниматься. Мы вместе с коллегами из Общественной палаты, Со-
вета при Президенте по правам человека, ряда НКО постоянно консультируем, 
но здесь требуются системные подход и работа.

Миграционная политика. Мы видим, что растёт и  криминализация ми-
грантов, и по-прежнему открыт вопрос адаптации. Я беседовал сейчас с коллега-
ми, мне сказали, что этот долгожданный законопроект об адаптации мигрантов, 
который обсуждают уже пять лет, скоро будет готов. Там решаются эти слож-
ные вопросы относительно технического оснащения. Это очень важная тема, 
и в подтверждение тому – вчерашнее выступление главы государства на Сове-
те Безопасности о контроле и регулировании миграционных потоков, которые 
должны стать продуманными и исходящими из потребностей рынка.

Последняя тема связана с таджиками и тревожным инцидентом в Белгороде. 
До конца мы не знаем всех подробностей, но была версия, что якобы им не разре-
шали исполнять намаз, смеялись, оскорбляли их национальные чувства. Думаю, 
Министерству обороны Российской Федерации нужно обратить на  это особое 
внимание, учесть то, что участники специальной военной операции – это много-
национальный и многоконфессиональный состав, люди разных традиций, веро-
ваний. Во избежание рисков, конфликтов и проблем тоже необходимо отправлять 
эти традиции, праздники и иные религиозные обряды. Спасибо за внимание.

Председательствующий. Спасибо большое. Александр Семёнович, одна 
реплика. Давайте вместе поработаем по поводу форм, методов и содержания ре-
агирования. Какие формы и методы мы можем предложить людям: чиновникам, 
общественным организациям, активистам и т. п. Потому как самое сложное – 
это реагировать через упреждение, через качественную работу с  людьми. Вот 
этот момент мне кажется ключевым.

Брод А. С. Согласен. Важно действовать не только силовыми методами, 
которые применить проще всего, но и профилактическими. Будем работать.

Председательствующий. Пожалуйста, Вагина Татьяна Валерьевна.
Вагина Т. В. Дорогие коллеги, позвольте, короткую реплику применитель-

но к языковой политике.
Разработка Концепции языковой политики – очень важное поручение Пре-

зидента Российской Федерации. Проведение мониторинга состояния языков 
очень важно. Та работа, которая после ликвидации Фонда сохранения и изучения 
родных языков народов России была разделена между ФАДН России и Мини-
стерством просвещения Российской Федерации, сегодня не  скоординирована. 
Важно определить федеральный орган, ответственный за  реализацию государ-
ственной языковой политики. Кто у  нас в  стране конкретно из  органов власти 
отвечает, например, за русский государственный язык? Если сохранение языков 
будем сводить только к  деятельности Министерства просвещения Российской 
Федерации и работе с детьми, то это неправильно. Это важнейшая тема: сохране-
ние объёма часов для изучения в школе и русского государственного языка и род-
ных языков народов России, пополнение федерального перечня учебников, упро-
щение экспертизы для таких учебников. Но ведь сохраняются языки не только 
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благодаря образованию. Мониторинг состояния языков тоже ведёт Министер-
ство просвещения Российской Федерации. Хотя мы прекрасно понимаем, что 
это большая межведомственная работа, с участием Минобрнауки России, ФАДН 
России, Россотрудничества, научных институтов. Поэтому при утверждении 
Концепции государственной языковой политики особое внимание надо уделить 
задаче определения органа власти, который сможет координировать работу, ста-
вить задачи, спрашивать. От этого будет, конечно, зависеть не 100 процентов успе-
ха, но это станет большим вкладом в работу по улучшению ситуации.

Председательствующий. Спасибо, Татьяна Валерьевна. Очень важно 
и по делу.

Александр Юрьевич Полунов.
Пожалуйста, вам слово.
Полунов А. Ю. Спасибо. Коллеги, в целом ряде ранее прозвучавших высту-

плений была поставлена важная и серьёзная проблема. Задача, которая обозначе-
на в названии нашего «круглого стола» – сохранение культурного наследия и язы-
кового многообразия, не может быть решена без наличия квалифицированных 
специалистов, которых надо готовить. Направление подготовки, в  наибольшей 
степени соответствующее поставленным задачам, – это антропология, этнология, 
хотя, конечно, компоненты, имеющие отношение к  данной задаче, содержатся 
и в других направлениях подготовки – культурология, лингвистика и так далее. 
Если мы берём антропологию, этнологию, по моим данным, возможно неполным, 
11 вузов в стране готовят специалистов по этому направлению в Москве, в Санкт-
Петербурге, в других регионах, ежегодный выпуск на каждый вуз – 10–15 чело-
век. Коллеги, для 145‑миллионной страны с почти 200 народами, проживающими 
на её территории, это критически мало, что является серьёзной проблемой.

Есть ещё более важная, на мой взгляд, проблема. Этнологи и антропологи – 
это учёные, эксперты-аналитики, а нужны управленцы, но обладающие знани-
ями в этнологической сфере. Геннадий Юрьевич (Семигин. – Ред.) вспоминал 
про чиновников на местах, которые боятся национального вопроса. Почему они 
боятся национального вопроса? Они не  понимают, что это такое. Механизмы, 
которые направляют возникновение, развитие, разрешение этого вопроса, для 
них – чёрный ящик. Пока мы не будем иметь специалистов-управленцев, я под-
чёркиваю, именно управленцев, тех, кто подготовлен по направлениям политоло-
гия, государственное и муниципальное управление, но с наличием базовых зна-
ний в сфере этнологии, антропологии, межэтнических отношений, этот вопрос 
не разрешится. Что существует в этой сфере? В 2014 году Президент Российской 
Федерации дал поручение создать соответствующие кафедры в  Московском 
и Санкт-Петербургском университетах. До этого была создана и действует в на-
стоящее время кафедра РАНХиГС. Кафедры в МГУ и СПбГУ сформировали ма-
гистерские программы, по этим магистерским программам подготовлено опре-
делённое количество выпускников. Успешный опыт, но опыт в очень маленьком 
масштабе, поскольку отсутствует запрос у государственных органов на квалифи-
цированных деятелей с такой подготовкой. Не чувствуют абитуриенты, приходя-
щие в вуз, то, что в дальнейшем они будут востребованы. Наша кафедра (МГУ. – 
Ред.) подготовила 16 выпускников, а СПбГУ, по моим данным, 35 выпускников. 
Сами посудите, что это такое. Здесь нужно явно принимать меры.

Ещё один важный вопрос, который также затрагивался в  предыдущих 
выступлениях, о государственных служащих в субъектах Федерации и на му-
ниципальном уровне, которые ответственны за  реализацию государственной 
национальной политики. Коллеги, не открою Америку, если скажу, что на ме-
стах существует колоссальная пестрота в этом отношении, за реализацию госу-
дарственной национальной политики на уровне субъектов Федерации отвечают 
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самые разные ведомства, подразделения разного подчинения, профиля. Иногда 
вопросы государственной национальной политики распределены между не-
сколькими ведомствами или подразделениями.

Конечно, очень тревожная тенденция, которую не раз озвучивал Игорь Вя-
чеславович Баринов, это сокращение и на муниципальном уровне, и на субъек-
товом уровне госслужащих, отвечающих за реализацию государственной наци-
ональной политики. На уровне субъектов Российской Федерации за последние 
5  лет сократилось количество таких государственных служащих почти в  два 
раза – с тысячи до 600 человек, хотя и тысяча человек на огромную страну – это 
чрезвычайно мало.

Итак, подводя итог: выстраивание чёткой системы государственного 
управления в сфере регулирования межэтнических отношений, формулировка 
запросов со стороны государства на подготовку квалифицированных специали-
стов и содействие такой подготовке – это, на мой взгляд, важнейшие и актуаль-
нейшие задачи на сегодняшний день. Спасибо.

Председательствующий. Спасибо большое, Александр Юрьевич.
Слово предоставляется Тамаре Валентиновне Пуртовой.
Пуртова  Т.  В.  Уважаемый Геннадий Юрьевич, Владимир Юрьевич (Зо-

рин. – Ред.), коллеги!
Благодарю за предоставленную возможность выступить на таком предста-

вительном собрании. Хотела бы очень кратко рассказать именно о тех меропри-
ятиях, которые и выполняют задачу сохранения культурного наследия и языко-
вого многообразия народов России.

У нас в структуре (ФГБУК «Государственный Российский Дом народного 
творчества имени В. Д. Поленова». – Ред.) есть Центр культуры народов Рос-
сии. Вы знаете об этом. Уже пять лет он проводит системную работу. Здесь при-
сутствует его руководитель, тоже вам известный. Но я сегодня буду говорить 
не об их формах работы, а именно о том, что нам дал этот год.

Хочу вас поблагодарить, потому что многие из вас участвовали в том за-
седании Совета при Президенте Российской Федерации по межнациональным 
отношениям в  2018  году, которое заронило первые мысли о  проведении Года 
культурного наследия народов России. Поскольку там была определена и под-
чёркнута ценность именно народной культуры, то мы считаем этот год своим 
и всё время говорим, что в наименовании года главный акцент не в словосоче-
тании «культурное наследие», а «народов России». То есть мы считаем этот год 
именно Годом традиционной культуры народов России.

В рамках этого года сотни мероприятий проходят, конечно, с поддержкой 
Министерства культуры Российской Федерации, Федерального агентства по де-
лам национальностей. Таких мероприятий очень много, всё не  перечислить, 
но  хочется похвастаться цифрами, потому что план основных мероприятий 
включает 35 событий, из них 13 – под эгидой нашего Поленовского дома. А в пол-
ной программе 180 мероприятий, где 28 – наши. И это не только фестивали, вы-
ставки, конкурсы, праздники. Самое главное, это «круглые столы», конференции, 
мастер-классы, творческие лаборатории, форумы, которые нацелены на решение 
целого комплекса проблем и объединяют на одних площадках не только испол-
нительские коллективы, зрителей, но и учёных, исследователей, методистов.

Конечно, должна назвать самые масштабные из них. Это Всероссийский кон-
гресс фольклористов, который прошёл с участием 250 человек из 14 стран в Ря-
зани. Фольклориада в Чебоксарах с более 1000 детей из 76 регионов. Участники 
конгресса выступили с идеей установить единый день фольклора. К сожалению, 
у нас пока не получается официально установить этот праздник, но он уже при-
жился, и 17 июля вся страна уже объединяется в народных фольклорных песнях, 
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танцах, обрядах, сказках, легендах. «На верхушке лета» – такой вот замечатель-
ный праздник сложился. Вот пример реального объединения, который вызывает 
гордость за свою культуру и реальный взаимообмен этническими культурами.

В первый раз мы придумали и реализуем проект «Жанровые декады». «Де-
када танца» прошла по всей России от Благовещенска до Архангельска в апреле 
текущего года, участвовало всего более пяти тысяч человек, 330 коллективов 
из 75 регионов. Сейчас идёт «Декада народной музыки» в Магадане, Новоси-
бирске, Ульяновске, Тверской и Калужской областях. В ноябре у нас стартует 
«Декада народной песни». Кстати, 2 ноября в ЦДКЖ (Театрально-концертный 
зал «ЦДКЖ». – Ред.), я вас всех приглашаю, состоится заключительный этап пе-
сенного фестиваля «Моё Отечество – моя Россия!». Большей патриотики сцене 
трудно себе представить, чем та, что будет.

Самой насыщенной, конечно, стала сентябрьская «Декада народных празд-
ников и  обрядов». Я  всё‑таки перечислю: «Дыхание земли» в  Бурятии, наци-
ональный праздник «Уртун Тойы» в  Хакасии, межрегиональный фестиваль 
этнокультур Дальнего Востока «Лики наследия» в  Хабаровском крае, этно-
культурный форум традиционных обрядов «Наследие, завещанное предками» 
в Республике Алтай, межрегиональный фестиваль этнических праздников и об-
рядов «Встречи в Центре Азии» вместе с конференцией «Нематериальное куль-
турное наследие народов – уникальное богатство России» в Республике Тыва, 
обряд чеченского народа «Ловзары» в  Чечне, международный фестиваль ска-
зителей «Эпосы мира на земле потомков Джангара» и «круглый стол» «Нацио-
нальный эпос» в Калмыкии.

Помимо мероприятий и декад был проведён целый цикл творческих ак-
ций в 31 субъекте России, посвящённых сохранению и популяризации тради-
ционной культуры народов России. Это фестиваль малочисленных финно-
угорских и самодийских народов в Ленинградской области, фестиваль-форум 
малочисленных народов юга России «Живые традиции» в Республике Даге-
стан, фестиваль малочисленных народов Севера и Дальнего Востока «Синил-
гэн» в Забайкальском крае.

Ещё один программный бренд  – это телемост «Вместе мы  – Россия». 
Петропавловск-Камчатский и Светлогорск (Калининградская область) соеди-
нились на телеэкране. Нам кажется, что телемосты надо сделать традиционны-
ми, потому как они вызывают живые эмоции счастья и радости от общения.

Языкам будет посвящена «Декада устного народного творчества», в кото-
рую пройдут «Эпосы народов России» в  Карелии, конкурс художественного 
слова «Родина моя» в Ярославле и творческая мастерская «Сказочные традиции 
народов России» в Новосибирске.

С 10 по 12 ноября, как известно, пройдёт Санкт-Петербургский междуна-
родный культурный форум. Благодаря Году (Году культурного наследия наро-
дов России. – Ред.) на форуме будет отведено немалое место культурному насле-
дию. Во-первых, состоится презентация каталога «Золотой антологии народной 
культуры», который мы делаем уже более десяти лет. В каталог вошли сто луч-
ших объектов нематериального культурного наследия народов России. Во-вто-
рых, будет организован «круглый стол» «Разнообразие и единство националь-
ных культур народов России как мировой феномен», участие в котором примут 
и зарубежные коллеги.

Кульминацией Года культурного наследия народов России станет гала-кон-
церт «Звёзды народного искусства», который готовится 12  декабря в  театре 
«Русская песня». Концерт пройдёт совместно с презентацией проекта Чуваш-
ской Республики «Вышитая карта России». Сейчас на  карту России мастера 
вышивки добавляют четыре новых субъекта. Приглашаем вас на это событие!
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Масштабное событие  – проект «Моя Россия» проходит на  площадке  
ФГБУК «Росконцерт», О нём Ольга Борисовна (Любимова. – Ред.) докладыва-
ла Президенту России. Благодаря проекту объединились все регионы и профес-
сиональные коллективы народного искусства, которые с  гастролями поехали 
по всей стране, чего не было с советских времён.

Главное достижение Года культурного наследия народов России  – это 
принятие закона, о  чём говорил Геннадий Юрьевич (Семигин.  – Ред.), об  эт-
нокультурном достоянии народов России (Федеральный закон от 20.10.2022 г. 
№ 402-ФЗ «О нематериальном этнокультурном достоянии Российской Федера-
ции». – Ред.), мы там принимали самое активное участие. Очень вас благодарим 
за поддержку. В Совете Федерации позавчера я сказала: «Вы не представляете 
(я очень много езжу по командировкам), как люди благодарят за этот закон». 
Все понимают, что трудно ввести юридические дефиниции применительно к не-
материальному достоянию, но наличие этого направления в законодательстве 
станет основой для осознания на всех уровнях, от муниципального бухгалтера 
дома культуры до федерального министра финансов, важности и значимости па-
триотизма, гражданственности, нравственности, духовности, культуры.

Мы участвуем сейчас в подготовке подзаконных актов, это большая работа, 
в которой мы просим вашей помощи и поддержки. Для того чтобы закон не стал 
рамочным, мы должны пройти этот путь.

Поскольку Геннадий Юрьевич (Семигин. – Ред.) затронул тему этнотуриз-
ма, хочу проинформировать, что Министерство культуры Российской Федера-
ции в  лице Аллы Юрьевны Маниловой, статс-секретаря  – заместителя мини-
стра реализует проект «Многоликая Россия», в котором участвуют уже четыре 
федеральных округа, а к концу года планируются все остальные. Государствен-
ный Российский Дом народного творчества имени В. Д. Поленова, Российский 
этнографический музей объединили усилия с Ассоциацией туроператоров Рос-
сии в подготовке туристических программ для детского туризма. Мы добились 
того, чтобы туроператоры слушали специалистов и готовили правильные с точки 
зрения просветительских и  образовательных целей туристические программы. 
Сейчас этот проект находится в разработке, это трудно, сложно, но мы справимся.

Огромное спасибо, надеюсь на вашу помощь в осуществлении наших даль-
нейших планов.

Председательствующий. Спасибо.
Два момента. Тамара Валентиновна, мы обязательно вместе поработаем, 

в  том числе над подзаконными актами. И,  конечно, мы хотели  бы получить 
весь перечень запланированных вами мероприятий. Я думаю, что не только мы, 
но и наши коллеги, соратники с большим удовольствием в них примут участие.

Спасибо вам огромное.
Слово предоставляется Анне Андреевне Полежаевой.
Полежаева А. А. Спасибо большое, Геннадий Юрьевич!
Уважаемые коллеги, хочу сконцентрироваться на вопросах изучения язы-

ков народов России, потому что у ФГБУ «Дом народов России» полномочия 
в сфере сохранения и развития языков появились в этом году, и мы приступили 
к формированию блоков мероприятий по ключевым задачам.

В  первую очередь хочу обозначить задачи в  связи с  участием России 
в  Международном десятилетии языков коренных народов. Это поддержка 
и развитие языков народов России в информационном и цифровом простран-
стве. Россия всегда демонстрировала уникальные проекты на  площадках по-
стоянного форума ООН по вопросам коренных народов, мы продолжим, безус-
ловно, эту практику. Традиционно на площадках форума ООН и профильных 
подплощадок ЮНЕСКО мы проводим очень значимые мероприятия совместно 
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с государственными органами власти, базируясь на проектах некоммерческих 
организаций и научного экспертного сообщества.

Вопросы цифровизации языков мы планируем обсуждать совместно с та-
кими платформами, как «Яндекс», «ВКонтакте». Есть целый ряд проектов, 
по которым мы можем сотрудничать с этими крупными, глобальными инфор-
мационными порталами.

В настоящий момент ведётся разработка отсутствующих символов, не вклю-
чённых в международный стандарт Юникод (стандарт кодирования символов. – 
Ред.), для национальных алфавитов. Это входит в перечень мероприятий, которые 
на общемировом уровне воспринимаются как необходимая составляющая для про-
движения и поддержки родных языков. Это касается также реализации онлайн-
проектов по  изучению языков, потому что у  многих национально-культурных 
автономий и этнокультурных некоммерческих организаций такие проекты суще-
ствуют. «Дом народов России» как интегратор лучших практик и проектов будет 
стараться эту работу систематизировать. С этой целью мы создаём Центр изуче-
ния языков народов России, который будет работать по  программам изучения 
иностранных языков, языков народов России и русского языка как иностранного.

Большинство проектов, которые на сегодняшний день проводятся по язы-
кам, остаются без поддержки и ощутимого практического результата. Причины 
тому простые и понятные: это отсутствие финансирования и профессионально-
го администрирования этих проектов. В этом плане «Дом народов России» при 
консолидации экспертного сообщества вокруг этой тематики готов включать 
в план и финансировать реализацию определённых проектов, выстроить систе-
му приоритетов.

В качестве причины, которую мы уже обсуждали с Федеральным агентством 
по  делам национальностей, является отсутствие консолидации и  координации. 
Внутри экспертного сообщества, которое мы представляем, очень много форумов 
проходит по  единообразной тематике, эти форумы являются маленькими, ме-
стечковыми, дублирующими друг друга, мы все гости этих форумов. То же про-
исходит и в регионах. Так вот, основная задача «Дома народов России», как мы её 
видим, – создать условия и обозначить для всех формы проведения мероприятий, 
повысить эффективность межведомственного взаимодействия на этапе подготов-
ки этих проектов и тем самым их укрепить. Это касается и научно-практических 
конференций по любым тематикам, образовательных форматов.

«Дому народов России» хотелось бы оказаться участником формирования 
проектов и программ отдельных ведомств, тогда мы сможем укрепить и укруп-
нить мероприятия, совместно определять их повестку и в силу устойчивого вза-
имодействия привлечь дополнительные ресурсы Федерального агентства по де-
лам национальностей, свои ресурсы «Дома народов России».

С  Комитетом Государственной Думы по  делам национальностей мы дру-
жим, общаемся, реализовываем проекты. Недавно принимали в «Доме народов 
России» делегацию детей ветеранов из Донецка. Такого плана проекты мы всегда 
готовы принять, потому что работаем как креативный центр и команда быстрого 
реагирования в  реализации государственной национальной политики. Многие 
коллеги, я думаю, уже с этой практикой знакомы. Мы проводим такие как бы им-
пульсные проекты, которые отражают общеполитическую повестку, которые важ-
ны, нужны и их нужно сделать быстро. Так, например, мы планируем привезти 
с присоединившихся территорий 1100 детей уже до нового года, в сотрудничестве 
с детскими психологами, специалистами по детскому отдыху и образованию ор-
ганизовываем и администрируем патриотическую программу для этих детей. Мы 
всегда работаем на стыке ведомств, а на региональных форумах всегда слышим 
о сложностях и проблемах межведомственного взаимодействия.
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При участии экспертного научного сообщества и акторов в сфере государ-
ственной национальной политики мы хотим создать образовательный и методо-
логический центр. Хотим выстроить систему работы образовательных семинаров 
с  регионами, с  федеральными национально-культурными автономиями, неком-
мерческими организациями. Эта работа очень разная, потому что с федеральными 
национально-культурными автономиями и некоммерческими организациями мы 
работаем по грантовой тематике, по повышению эффективности грантовой систе-
мы. Все проводят культурные мероприятия, и здесь мы нуждаемся в экспертно-
сти, поэтому планируем создавать экспертный совет «Дома народов России». Со-
вет не должен стать формальным, а быть быстродействующим, активным, по сути, 
он должен стать рабочей группой, состоящей из старших товарищей, которые сво-
ими советами помогут укреплять все направления нашей работы.

То  же самое касается изучения языков народов России. Здесь, конечно, 
нам никуда не продвинуться без научного сообщества, без институтов, которые 
занимаются тематикой изучения языков. Поэтому деятельность отдела «Дома 
народов России», занимающегося этой проблематикой, направлена на аккуму-
лирование всей информации о  лучших практиках по  сохранению и  развитию 
языков народов России. Создавать новое в условиях наличия такого большого 
количества качественного материала в этой сфере не следует, стоит поддержать 
и помочь самым эффективным проектам. Мы и в ФАДН работали по этой систе-
ме – укрепления партнёрским пулом любых эффективных проектов, которые 
действительно заслуживают внимания.

С каждым ведомством «Дом народов России» готов сейчас отдельно вы-
страивать коммуникацию и  проектную деятельность по  нашим инициативам 
и направлениям. Спасибо большое.

Председательствующий. Спасибо, очень интересное предложение, с точки 
зрения сотрудничества.

Сергей Сергеевич Ануфриенко. Пожалуйста.
Ануфриенко  С.  С.  Уважаемый Геннадий Юрьевич, большое спасибо 

за приглашение на «круглый стол».
Уважаемые коллеги, я остановлюсь на вопросах практической реализации 

задачи сохранения культурного наследия и  языкового многообразия народов 
России на примере деятельности Московского дома национальностей.

Государственное бюджетное учреждение города Москвы «Московский дом 
национальностей» является подведомственным учреждением Департамента на-
циональной политики и межрегиональных связей города Москвы, активно со-
действует укреплению межнационального единства в столице, популяризации 
и сохранению культурного и языкового многообразия Российской Федерации.

Так, мы создали оргкомитет «Московского дома национальностей» по про-
ведению в  Москве мероприятий, посвящённых Международному десятилетию 
языков коренных народов. В оргкомитет вошли представители Совета по делам 
национальностей (при Правительстве Москвы. – Ред.), сенаторы, общественные 
деятели и эксперты. Соответственно, мы считаем, что работа оргкомитета и прове-
дение комплекса тематических мероприятий будет способствовать не только ре-
ализации государственной национальной политики в области сохранения и под-
держки языкового богатства нашей страны, но и популяризации среди московской 
общественности культурного многообразия различных национальностей.

На одном из первых заседаний оргкомитета выступил ректор негосудар-
ственного образовательного учреждения высшего профессионального образо-
вания Института языков и  культур имени Льва Толстого. Институт накопил 
с советских времён огромный опыт, методическую базу, которые сегодня оказы-
ваются невостребованными.
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Мы поддержали ректора Марину Дмитриевну Тихонычеву в  её запросе 
о взаимодействии и просим обратить внимание на научный потенциал институ-
та, который хранит прекрасные методические пособия, словари, изданные начи-
ная с 30‑х годов XX века. Важно эти наработки сохранить.

Вернусь к  практическим мероприятиям. «Московский дом национально-
стей» в среднем за год проводит более 800 мероприятий межнационального ха-
рактера. Есть ряд известных проектов, которые, возможно, будут интересны и вам.

С  2011  года «Московский дом национальностей» проводит ежегодный 
межрегиональный фестиваль национальных культур «Многоцветие России», 
направленный на культурный и языковой обмен и сближение традиций народов 
России. Это межрегиональный фестиваль, участие в котором за годы его про-
ведения приняли представители домов дружбы, творческих коллективов из бо-
лее 20 субъектов Российской Федерации. В этом году мы проводили фестиваль 
совместно с калмыцким домом «Содружество» (АНО КДН «Содружество». – 
Ред.). Два насыщенных дня фестиваля включали конференцию по  истории 
языка, большое количество мастер-классов, художественную декоративно-
прикладную выставку, выступления творческих коллективов из  Калмыкии, 
большой гала-концерт. Фестиваль посетили представители многих националь-
ных общественных объединений города Москвы. Это наше абсолютное прави-
ло: кто бы ни проводил мероприятие, приглашаются представители всех нацио-
нальных общественных объединений, землячеств.

Согласно указу Президента Российской Федерации в  2023  году предсто-
ит широко отметить столетие со  дня рождения Расула Гамзатовича Гамзатова. 
С  2011  года в  «Московском доме национальностей» проходит литературный 
праздник «Белые журавли», посвященный творчеству Расула Гамзатова. Празд-
ник является свидетельством особых отношений с поэтом, данью памяти много-
летней дружбе Расула Гамзатова с коллективом «Московского дома национально-
стей». Он говорил, что в мире много прекрасных домов, а этот – моя родная семья.

Завтра, 21 октября, у нас состоится очередной праздник «Белые журавли». 
Пользуясь случаем, приглашаю всех, у кого будет возможность, прийти к нам 
в гости на этот праздник.

Ежегодно реализуется проект «Этническая культура в условиях современ-
ности», это творческие программы, «круглые столы», семинары по  культуре 
различных народов России, в частности, кочевых и коренных малочисленных 
народов Севера, Сибири и Дальнего Востока.

В школах Москвы мы активно работаем в рамках двух проектов – «Пали-
тра культур» и «Мелодии континентов». Только за эту осень более двух тысяч 
школьников приняли в них участие.

В течение многих лет Департамент национальной политики (и межрегиональ-
ных связей города Москвы. – Ред.) реализует очень большой проект «Этнографи-
ческая олимпиада «Москва – столица многонациональной России». До 2021 года 
этноолимпиада проводилась в вузах и школах Москвы, в ней принимали участие 
и родители, и педагоги. Но в силу интереса к олимпиаде из регионов с прошло-
го года она стала межрегиональной. В этом году в олимпиаде принимают участие 
студенты вузов из девяти субъектов Российской Федерации, а также участники 
смен детских лагерей «Артек» и  «Орлёнок». Олимпиада формирует понимание 
межкультурных различий как основы культурного многообразия и взаимного обо-
гащения традиций разных народов, проживающих в нашей стране.

«Московский дом национальностей» реализует большое количество раз-
нообразных экскурсионных программ, посвящённых народам нашей страны 
и  знаменитым иностранцам, переехавшим в  Москву, внёсшим большой вклад 
в развитие столицы и России в целом.
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В  нашей работе активную помощь оказывают и  Общественный совет 
при «Московском доме национальностей», члены Совета здесь присутствуют,  
и, конечно, Совет по делам национальностей при правительстве Москвы. Такой 
«тройкой» единомышленников мы реализуем много мероприятий, направлен-
ных на консолидацию московского многонационального общества.

Мы активно поддерживаем инициативы национальных общественных 
объединений, региональных землячеств по  проведению различных праздни-
ков, выставок и  других мероприятий. Сейчас активно взаимодействуем с  до-
нецким и луганским землячествами и поддерживаем их проекты. В настоящее 
время в «Московском Доме национальностей» проводится выставка «Солнеч-
ный круг», на которой представлены великолепные работы детей детских садов 
и школьников из Луганской области.

Благодарю.
Председательствующий. Уважаемый Сергей Сергеевич, прошу вас от-

правлять в адрес Комитета планы своей работы и информацию о готовящихся 
мероприятиях, чтобы мы могли планировать своё участие в них.

Евгения Абрамовна Михалёва, вам слово. Пожалуйста, прошу вас.
Михалёва Е. А. Дорогие коллеги!
Представляя Ресурсный центр (Ресурсный центр в  сфере национальных 

отношений Общероссийской общественной организации «Ассамблея народов 
России». – Ред.), наверное, будет правильно, говорить о конкретных формах ра-
боты. В самом начале Геннадий Юрьевич (Семигин. – Ред.) очень хорошо ска-
зал о том, что надо серьёзное внимание уделять сохранению межнационального 
мира и согласия. А что же этому способствует? Конечно же, проектная деятель-
ность. В рамках мониторинга проектной деятельности Ассамблея народов Рос-
сии, Ресурсный центр в сфере национальных отношений уже пять лет проводит 
всероссийские конкурсы лучших практик в  сфере национальных отношений. 
Сейчас идёт пятый по счету конкурс, и мы приступаем к оценке представленных 
работ. Хочу отметить, что поступило очень много интересных инициатив как 
с мест, так и федерального уровня.

В конкурсе участвуют и органы государственной власти, и некоммерческие 
организации, и просто инициативные группы, и самые разнообразные государ-
ственные бюджетные учреждения и  так далее. В  пример приведу победителя 
прошлого года. Инициатива из города Омска, называется «Двор дружбы». Роди-
тели увидели причину детских ссор и драк в межнациональном недопонимании. 
Родители объединились и раз в месяц в двух соседних дворах стали проводить 
праздники, посвящённые культуре, традициям и особенностям того или иного 
народа. Драк стало меньше, конфликтные ситуации перестали возникать. Такая 
полезная инициатива с места, вот такие у нас победители.

Ещё один проект  – «ЭтНик: стратегия в  практике», мы замахнулись 
на что‑то очень серьёзное. Мы хотим систематизировать прикладные механиз-
мы реализации Стратегии государственной национальной политики некоммер-
ческим сектором, оценить межсекторное взаимодействие, в  первую очередь, 
с органами государственной власти, которое нам так необходимо. В Москве про-
шла стратегическая сессия, участвовали эксперты самого разного уровня, мы 
обсуждали эти прикладные механизмы и прорабатывали восемь стратегических 
сессий, которые в онлайне пройдут по всем федеральным округам. Коллеги, мы 
будем рассылать информацию, призываю подключиться. Мне кажется, что та-
кая важная, очень непростая стратегическая работа требует действительно се-
рьёзного подхода.

Проект «ЭтНик» уже не в первый раз проводится, поддерживается Фон-
дом президентских грантов, за что им большое спасибо.
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Мы проводим проект «Россия  – многонациональная культурная мозаика 
регионов», это онлайн-марафон, который вошёл в план основных мероприятий 
Года культурного наследия народов России. Проект направлен на формирование 
образа России через раскрытие потенциала каждого региона посредством онлайн-
презентации накопленного опыта, достижений, культурного, туристического, 
научно-инновационного и других опытов. Проект стартовал 17 марта. К настоя-
щему моменту презентовались 17 регионов из 57 заявившихся, так что ещё много 
чего впереди. Во многих регионах губернаторы приветствуют эти мероприятия. 
Конечно, проявились и сложности, потому что не все умеют презентовать на элек-
тронных площадках, в сети Интернет свои достижения. Если возникнут вопросы 
в этой связи, здесь присутствует политолог, автор и координатор проекта Забо-
лотских Наталья Викторовна, можно к ней всегда обратиться и уточнить.

Есть ещё проект «Виртуальный тур по многонациональной России», здесь 
присутствуют члены жюри этого конкурса. Это конкурс видеороликов о музе-
ях, экспозициях национальных организаций, о  государственных бюджетных 
учреждениях субъектов Российской Федерации. Важно показать, куда можно 
приехать, что посетить, что можно включить в  этнотуристические маршруты 
и так далее. Это очень важная тема.

Мы очень много уделяем внимания языковой тематике. Проект «Всяк су-
щий в  ней язык», который только завершился, был направлен на  сохранение 
языков, которые исчезают. Проведена огромная работа, были пилотные площад-
ки, на них мы апробировали интересные практики, готовы ими делиться и тира-
жировать успешный опыт. Проект поддержан Фондом президентских грантов.

Другой языковой проект «В гостях у носителей языка» поддержан нашими 
партнёрами и Федеральным агентством по делам национальностей, у нас с ним 
много совместных проектов. Целью проекта «В гостях у носителей языка» яв-
ляется привлечение молодёжи в этнокультурную тематику. Ребята едут в язы-
ковые экспедиции в субъекты Российской Федерации, пишут на национальных 
языках о сохранении культуры и традиций своих народов, о языковой ситуации 
в том или ином регионе, общаются и обсуждают это со своими сверстниками. 
Через несколько дней у нас очередная экспедиция уезжает в Удмуртию, где бу-
дут изучать сохранение удмуртского и бесермянского языков, недавно уже со-
стоялась аналогичная поездка в Республику Мордовию.

Коллеги, все приведённые проекты и множество тех, о которых я не сказа-
ла, являются отличным примером межсекторного взаимодействия, потому что 
все присутствующие здесь органы государственной власти, институты граж-
данского общества, научное сообщество, СМИ, государственные бюджетные 
учреждения вовлечены в эти проекты. Мы просто поняли очень важную вещь – 
сейчас можно делать проекты только в тесном партнёрстве и взаимодействии. 
Спасибо за внимание.

Председательствующий. Спасибо. Лия Николаевна Васильева, пожалуйста.
Васильева Л. Н. Здравствуйте, уважаемые коллеги. Хотела поблагодарить 

Геннадия Юрьевича (Семигина.  – Ред.) и  в  целом Комитет Государственной 
Думы по делам национальностей за предоставленную возможность поучаство-
вать в этом мероприятии, изложить позиции и поделиться исследованиями Ин-
ститута законодательства и  сравнительного правоведения при Правительстве 
Российской Федерации, который я сегодня здесь представляю.

Надо сказать, что в  институте проводится большая экспертная, научная, 
практическая работа по изучению правовых проблем в целом государственной 
национальной политики и отдельных её направлений. Одним из таких направ-
лений является защита этнокультурного и языкового многообразия, зафиксиро-
ванная в 2020 году на уровне конституционной доминанты.
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Сохраняется необходимость развивать механизмы координации и взаимо-
действия органов публичной власти, участвующих в реализации государственной 
национальной политики, а  также расширять практику взаимодействия органов 
публичной власти с  институтами гражданского общества, в  том числе неком-
мерческими организациями, в  вопросах защиты прав граждан в  национально-
культурной сфере, в  сфере культуры и  языка. Хотелось  бы подчеркнуть, что 
сегодня права граждан в национально-культурной сфере и в языковой сфере раз-
виваются в диалектическом единстве коллективных и индивидуальных прав.

Очень важно при дальнейшем развитии и формировании нашего законо-
дательства совершенствование государственной национальной политики, по-
скольку Стратегия (Стратегия государственной национальной политики на пе-
риод до 2025 года. – Ред.) у нас до 2025 года. В целом придётся эти проблемы 
как‑то дополнять и решать, в том числе разрабатывая федеральный закон об ос-
новах государственной национальной политики, как было сказано сегодня. Мы, 
как институт, об этом тоже знаем не понаслышке. Конечно, здесь надо учиты-
вать синтез коллективных и индивидуальных прав, прав этнических общностей 
и прав индивида, поскольку в ряде случаев в реализации индивидуальных прав 
в сфере культуры, языка, направленных на развитие и сохранение поддержания 
языкового многообразия, невозможно без развития прав тех этнических общно-
стей, к которым данный индивид себя относит, к которым он принадлежит.

Институт и его коллектив участвует в разработке, в научном обеспечении 
и в научных исследованиях по изучению мер государственной поддержки, на-
правленных на использование родных языков народов России в средствах мас-
совой информации и в книгопечатании.

Сохраняется проблема развития бесписьменных языков, их сохранения, 
разработки инструментария для дальнейшего их продвижения, в том числе в ме-
диапространстве.

Необходима защита нематериального культурного наследия, этнокультур-
ного достояния, расширение способов участия национально-культурных авто-
номий и землячеств в реализации направлений государственной национальной 
политики.

Это основные направления. Хотелось бы заострить внимание на трёх ос-
новных проблемах, которые мы вместе могли бы решать и как юристы, и как 
специалисты иных социальных наук.

Во-первых, это необходимость дальнейшего развития мер социальной 
и юридической защиты языков. Я уже неоднократно говорила, что институт за-
щиты языков, установления ответственности за  нарушение в  языковой сфере 
на уровне именно закона о языках (Закон Российской Федерации от 25.10.1991 г. 
№ 1807-1 (ред. от 11.06.2021) «О языках народов Российской Федерации». – Ред.) 
своего развития не получил. Сложился определённый правовой инструментарий, 
позволяющий защищать языки в рамках уголовного и административного судо-
производства, но с точки зрения некоего социального запроса и возможных пре-
венций ситуаций пренебрежения к национальному языку, пренебрежения к го-
сударственному языку, возможно, эти направления развития законодательства 
можно отразить либо в Стратегии государственной национальной политики, либо 
в законе «О языках народов Российской Федерации».

Также мне хотелось бы подчеркнуть необходимость продолжения работы 
по  поддержанию языкового многообразия соотечественников, проживающих 
за рубежом, по сохранению как общероссийской культурной идентичности, так 
и их родных языков в целом, не только государственного языка Российской Фе-
дерации. В этой связи продвижение родных языков не только во внутреннем, 
но и во внешнем сегменте медиапространства с целью превенции русофобских 
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настроений, с  целью дальнейшего продвижения положительного образа Рос-
сийской Федерации надо продолжать. Это очень важная работа, которая тре-
бует большого финансового обеспечения, координации связей с нашими сооте-
чественниками за рубежом, и, конечно, она также должна быть развита в новых 
проектируемых документах.

Третий момент. Необходимо совершенствовать категориально-понятийный 
аппарат, который сложился в языковой сфере. Мы с коллегами часто обсуждали 
проблему, связанную с установлением в законе «О языках народов Российской 
Федерации» такой сложной категории, как «язык, используемый в официаль-
ных сферах общения в местности компактного проживания населения, не име-
ющего своих национально-государственных и  национально-территориальных 
образований или живущего за их пределами».

С одной стороны, достаточно простая правовая конструкция, но, с другой 
стороны, она содержит два момента в своей дефиниции. Эти языки использу-
ются наряду с русским языком и государственными языками республик, и часто 
возникает вопрос: а это языки, которые устанавливаются на уровне законода-
тельства только в республиках как субъектах данного вида? А с другой стороны, 
порядок использования языков в таких местностях определяется законодатель-
ством Российской Федерации и субъектов Российской Федерации. И, конечно, 
понятно, что эта дефиниция действует для языков во всех субъектах Российской 
Федерации.

Вместе с тем продолжает оставаться научной и прикладной проблема опре-
деления статуса языков. Есть официальные языки или это языки с неким иным 
статусом? Республика Саха (Якутия) пошла по своему пути: установила не яв-
ляющиеся государственными языки в качестве официальных. С другой сторо-
ны, а  если возникает потребность в  других регионах установить такие языки 
в местности компактного проживания, как это сделать? Механизм неясен.

Важно сейчас этот вопрос развить, потому что в связи с присоединением 
новых территорий установление языка населения местности компактного про-
живания будет иметь особую актуальность, чтобы все возможные языки, кото-
рые существуют в этих регионах, были защищены. Это важно для поддержания 
не только языкового многообразия Российской Федерации, но и для поддержа-
ния стабильности межнациональных отношений в наших новых субъектах.

Большое спасибо.
Председательствующий. По трём позициям, вами высказанным, нам надо 

серьёзно пообщаться, вместе с Комитетом, с аппаратом.
Что касается освобождённых территорий, там будет непростая ситуация, 

и нам необходимо сразу, наверное, принимать решение по аналогии с Респу-
бликой Крым, где установлены три государственных языка республики: рус-
ский, украинский и  крымско-татарский. На  другие языки, кроме русского 
и  украинского, необходимо будет действительно внимательно посмотреть. 
Предстоит большая совместная работа, благодарю вас.

Завершает наше сегодняшнее обсуждение Наталья Фёдоровна Штыкало, 
пожалуйста.

Штыкало  Н.  Ф.  Благодарю за  возможность выступить в  столь высоком 
собрании.

Итак, «Сугревъ» как чайная метафора России, или 200 вместе. Чайно-этно-
графический проект «Сугревъ» был задуман нами, чтобы рассказать себе самим, 
россиянам, а также иностранцам, которые интересуются нашей уникальной ро-
диной, о многоликой, многоцветной, полиэтничной России, на территории ко-
торой проживает 200 народов со своими верованиями, традициями, культурным 
кодом. Отсюда слоган «200 вместе».
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Мы все давно живём вместе, и  объединяют нас общая история, русский 
язык и, как бы это странно ни прозвучало, чай. Чёрный или зелёный, с молоком, 
солью, малиной, морошкой, ангеликой, лимонником и так далее. Это единствен-
ный напиток, который фактически ежедневно присутствует в рационе всех на-
родов, проживающих на территории Российской Федерации, будь то башкиры, 
вепсы, ненцы, татары, евреи. Вот этому, собственно, и посвящён наш проект.

В настоящее время создано три коллекции, в каждой из которых по девять 
купажей чайных напитков, а  также более 70 рисунков этноперсонажей и  не-
сколько спецпроектов.

Первая коллекция – это крупными мазками основные регионы России: Си-
бирь, Карелия, Кубань и так далее.

Второй необычный проект – это чайный рассказ о создании Еврейской ав-
тономной области, Биробиджана и  уникальной истории КомЗЕТов (Комитет 
по земельному устройству еврейских трудящихся при президиуме Совета наци-
ональностей ЦИК СССР. – Ред.). Как выяснилось, далеко не все знают, что это 
за образование.

А третья коллекция, работу над которой мы проводили совместно с Ассо-
циацией коренных малочисленных народов Севера, Сибири и Дальнего Восто-
ка, как раз рассказывает о них. В стадии завершения у нас ещё работа над наро-
дами Кавказа и Крыма.

Таким образом, бренд «Сугревъ» создаёт чайную метафору многонацио-
нальной России и  знакомит с  народами, их костюмами, языками, основными 
занятиями, а также растениями (иногда это уникальные эндемики), такими, до-
пустим, как саган дайля, которые произрастают в тех или иных регионах.

Для нас чай – это, прежде всего, продукт метафизический, объединяющий 
людей, продукт, который дарит тепло, приносит новые смыслы. Это не продукт 
питания, это скорее метафора диалога, общения, источник тепла не только фи-
зического, но прежде всего душевного. Отсюда название «Сугревъ».

Как мы знаем, с конца ХVIII века традиция собираться за самоваром – это 
часть нашей национальной культуры, часть быта. С середины ХIХ и самовар, 
и чай стали доступны практически любой семье, проживавшей на территории 
России. А  сколько у  нас с  вами пословиц и  поговорок на  чайную тему? Чай 
пить – долго жить. Чай пить – не дрова рубить. За чаем не скучаем, по 6 чашек 
выпиваем. И так далее.

Набор русских чаев под брендом «Сугревъ» стал официальным сувениром, 
который в 2019 году был вручён всем участникам 23-й Генассамблеи Всемирной 
туристской Ассоциации (ЮНВТО).

Закончить хочу двумя словами о  последней серии, которая посвяще-
на коренным малочисленным народам Севера. Мы представили её 5  июля 
2022 года в рамках конференции, посвящённой сохранению языков этих на-
родов. На каждой пачке чая будет QR-код, сказка на языке юкагиров, ненцев 
и так далее, русский перевод. Вот таким образом мы вносим лепту в сохране-
ние культурного многообразия народов, проживающих на территории Рос-
сийской Федерации.

Председательствующий. Спасибо.
Дорогие друзья! Во-первых, вы, наверное, со мной согласитесь, что сегодня 

состоялось важное обсуждение. Прозвучало немало интересных мыслей, пред-
ложений, над которыми необходимо продолжать работать.

Обращаюсь сейчас к  аппарату Комитета Государственной Думы по  делам 
национальностей с просьбой систематизировать все предложения и выступления, 
подготовить материал по итогам «круглого стола». Уверен, что его анализ позво-
лит нам, может быть, даже скорректировать повестку дня наших двух подсекций 
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и секции в целом Всероссийской научно-практической конференции. Кроме того, 
в настоящий момент готовится документ, который мы возьмём за отправную точ-
ку при обсуждении на секции конференции и который по её итогам оперативно 
направим на рассмотрение участников пленарного заседания.

Следует рассматривать предстоящую секцию как серьёзную мозговую 
атаку, а  не  отчётную сессию. Поэтому мы будем просить всех участников 
секции конференции не  сосредотачиваться в  выступлениях исключительно 
на  успехах работы, важнее наметить проблемные точки, актуальные задачи 
и перспективы их решения. Ещё раз подчеркну, содержательное обсуждение 
мы не  должны подменять отчётами о  проделанной работе. Возможно, ради 
этого скорректируем формат секции и предусмотрим возможность вопросов 
и открытой дискуссии.

Не  хочется, чтобы секция прошла формально  – пришли, поговорили, 
разошлись. Понимаете? Кроме того, в  ближайшей перспективе нам важно 
сформулировать свои предложения по  обновлению национальной политики 
и продолжить работу над корректировкой Стратегии государственной наци-
ональной политики в связи с новыми вызовами и угрозами. В этом мы видим 
цели проведения и  секции, и  научно-практической конференции в  целом. 
По завершении конференции эта работа продолжится на площадке большого 
экспертного совета при Комитете Государственной Думы по делам националь-
ностей.

Мы говорим о том, что нам нужны мозговые атаки и конкретные предло-
жения. Если они будут действительно восприняты и поддержаны экспертным 
сообществом, про власть пока не говорю (это тема отдельного разговора), тогда 
вопрос об их исполнении решится гораздо быстрее. У нас есть такие возможно-
сти. Дело не в Комитете Государственной Думы по делам национальностей, мы 
шире, чем Комитет. Понимаете? Есть люди, понимающие правильно и в Прави-
тельстве России, и в Администрации Президента России, вот Сергей Владими-
рович сидит, Татьяна была, это люди, которые тут не просто так сидят. Понима-
ете? И мы совместными усилиями кое-кого можем заставить делать то, что им 
положено, кстати, делать.

Хочу вас поблагодарить за сегодняшний разговор. Думаю, что такой дело-
вой, серьёзный, острый настрой должен быть и в секции, и на пленарке, тогда 
действительно не только юбилейное мероприятие, а содержательное и продук-
тивное, нацеленное на практическую пользу и результат.

Вам хочу пожелать здорового долголетия, успехов, радости, любви и огром-
ного счастья. Спасибо вам большое!
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РЕКОМЕНДАЦИИ
«круглого стола» на тему «Сохранение, изучение  

и развитие языков народов Российской Федерации: 
основа единства и многообразия»

Государственная Дума, зал 830 (Георгиевский пер., д. 2)
30 июня 2022 года, 16:00

В  работе «круглого стола» приняли участие депутаты Государственной 
Думы, сенаторы Российской Федерации, представители Администрации Пре-
зидента Российской Федерации, Аппарата Правительства Российской Феде-
рации, Федерального агентства по делам национальностей, Министерства про-
свещения Российской Федерации, Министерства науки и высшего образования 
Российской Федерации, Министерства культуры Российской Федерации, Ми-
нистерства цифрового развития, связи и массовых коммуникаций Российской 
Федерации, Федеральной службы по  надзору в  сфере образования и  науки, 
ведущие учёные, ректоры и руководители академических научных и образова-
тельных организаций.

Позицию институтов гражданского общества представляли руководители 
федеральных национально-культурных автономий, этнокультурных и молодёж-
ных общественных организаций.

В ходе обсуждения вопросов сохранения, изучения и развития языков на-
родов Российской Федерации участники рекомендовали:

Правительству Российской Федерации:
Принять меры по обеспечению координации федеральных органов ис-

полнительной власти в  решении задач популяризации родных языков на-
родов Российской Федерации, повышения престижа владения и  использо-
вания родных языков народов России, создания полноценных условий для 
расширения сферы применения родных языков народов России в образова-
тельной, просветительской, научной, культурной и информационной сферах.

Совместно с органами государственной власти субъектов Российской Фе-
дерации принять меры по  совершенствованию законодательства Российской 
Федерации в  части сохранения, развития и  использования государственного 
языка Российской Федерации, государственных языков субъектов Российской 
Федерации, родных языков народов России.

Ускорить разработку и принятие Концепции языковой политики Рос-
сийской Федерации, программы сохранения и  развития языков народов 
Российской Федерации.

Разработать и реализовать меры по совершенствованию системы монито-
ринга состояния и  развития языков народов Российской Федерации, а  также 
Плана реализации мероприятий по проведению в Российской Федерации Меж-
дународного десятилетия языков коренных народов на 2022–2032 годы.

Министерству просвещения Российской Федерации:
Совместно с  Министерством науки и  высшего образования Российской 

Федерации, Министерством культуры Российской Федерации, Министерством 
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цифрового развития, связи и массовых коммуникаций Российской Федерации, 
Федеральным агентством по  делам национальностей, Российской академией 
наук, Российской академией образования и  ФГБУ «Федеральный институт 
родных языков народов Российской Федерации» при участии органов испол-
нительной власти субъектов Российской Федерации подготовить предложения 
по совершенствованию мониторинга состояния и развития языков народов Рос-
сии, включив в  него оценку полноты и  достаточности возможностей системы 
образования для удовлетворения языковых потребностей учащихся на каждом 
уровне образования, оценку существующих и прогнозных потребностей в педа-
гогических кадрах по языкам народов России для всех уровней образования.

Актуализировать мероприятия Плана реализации Концепции преподава-
ния родных языков народов Российской Федерации.

Довести объёмы бюджетного финансирования мероприятий Концепции 
преподавания родных языков народов Российской Федерации до приемлемых 
и необходимых значений в системе образования.

Активизировать деятельность ФГБУ «Федеральный институт родных 
языков народов Российской Федерации» в информационно-методическом и ор-
ганизационном сопровождении программ повышения квалификации, профес-
сиональной переподготовки и иных мероприятиях научно-прикладного харак-
тера по актуальным проблемам обучения на родных языках и изучения родных 
языков народов Российской Федерации, теоретическим вопросам языковой по-
литики, межкультурной, межязыковой коммуникации.

Содействовать созданию базы методических разработок и технологий по пре-
подаванию родных языков народов Российской Федерации (технологии препода-
вания родного языка как иностранного, технологии ревитализации, трансмиссии, 
воссоздания, игровой деятельности и  др.). Обеспечить разработку и  внедрение 
передовых методических технологий по преподаванию родных языков народов 
России, в том числе методик для работы с двуязычными детьми на всех уровнях 
образования, уделить особое внимание методикам для дошкольного образования.

Организовать широкое профессиональное обсуждение проекта Концепции 
языковой политики Российской Федерации. К участию в обсуждении привлечь 
профильные Комитеты Государственной Думы, депутатов Государственной Думы, 
органы государственной власти субъектов Российской Федерации, представите-
лей академической науки, образовательных организаций высшего образования, 
общественных объединений и организаций этнокультурной направленности.

Содействовать созданию учебников, учебно-методических комплектов 
для изучения родных языков и обучения на родных языках народов Россий-
ской Федерации, привлечению высокопрофессиональных авторских коллек-
тивов к написанию современных линеек учебников по родным языкам наро-
дов Российской Федерации, созданию и обновлению словарей родных языков 
народов Российской Федерации. Принять меры к  обеспечению системы 
образования Российской Федерации достаточным количеством учебников 
и  методических материалов по  родным языкам, внедрению IT-технологий 
для использования дополнительных возможностей учебно-методических 
комплексов по родным языкам и литературы на родных языках.

Обеспечить укрепление профессионального взаимодействия и обмен опы-
том преподавателей родных языков народов Российской Федерации. Поддер-
жать создание и развитие постоянно действующих площадок форумов и конфе-
ренций профессионального сообщества по проблемам родных языков народов 
России.

Совместно с  Министерством науки и  высшего образования Российской 
Федерации разработать Программу подготовки, переподготовки и повышения 



31

квалификации педагогических кадров по  утверждённым в  установленном по-
рядке учебным программам по вопросам преподавания и изучения родных язы-
ков народов России.

Разработать меры, направленные на повышение престижа труда преподавате-
лей родных языков и литератур Российской Федерации, в том числе методические 
рекомендации в адрес образовательных организаций по поощрению педагогиче-
ских работников за  особые успехи в  освоении обучающимися образовательных 
программ по предметам «родной язык и литературное чтение на родном языке».

Совместно с Министерством науки и высшего образования Российской Феде
рации разработать меры, направленные на  привлечение молодых специалистов 
в сферу преподавания родных языков и литератур народов Российской Федерации.

Совместно с Российской академией образования разработать этнокультур-
ную составляющую в системе дополнительного образования детей и молодёжи.

Разработать и реализовать программу развития дистанционного электрон-
ного обучения родным языкам народов Российской Федерации, использовать 
опыт успешных интернет-проектов и технологий по изучению языков.

Оказывать организационно-методическую помощь в формировании реги-
ональных программ поддержки и сохранения родных языков народов Россий-
ской Федерации.

Министерству науки и высшего образования Российской Федерации:
Разработать меры по совершенствованию системы педагогического образо-

вания, системы подготовки учителей по родным языкам народов России, меры 
по подготовке и переподготовке, повышению квалификации специалистов для 
работы с  двуязычными обучающимися, проведению ежегодных конференций 
по проблемам изучения родных языков народов России.

Разработать меры по совершенствованию системы профессиональной под-
готовки специалистов по художественному переводу, переводчиков литературы 
на родных языках, внедрение новых специальностей «учитель родного языка» 
и «переводчик».

Министерству культуры Российской Федерации:
Принять меры по  расширению финансовой поддержки создания совре-

менных высокохудожественных произведений (кино-, мульт-, телефильмы), 
телепроектов для носителей языков народов России, театральных постановок 
на языках народов Российской Федерации.

Министерству цифрового развития, связи и массовых коммуникаций:
Разработать с учётом предложений органов государственной власти субъ-

ектов Российской Федерации дополнительные меры поддержки печатных 
и электронных средств массовой информации на языках народов Российской 
Федерации.

Обеспечить дополнительные возможности для трансляции телепроектов, 
направленных на  популяризацию языков народов Российской Федерации, 
на каналах, входящих в бесплатные мультиплексы.

Федеральному агентству по делам национальностей:
Принять меры по усилению межведомственного взаимодействия в реали-

зации комплекса мер, направленных на сохранение и развитие русского языка 
и языков народов Российской Федерации.

Внести изменения в подпрограмму «Русский язык и языки народов Рос-
сии» государственной программы «Реализация государственной национальной 
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политики», принимая во внимание необходимость расширения сферы приме-
нения родных языков народов России в образовательной, культурной, научной, 
информационной сферах.

Осуществлять поддержку создания новых просветительских ресурсов 
на языках народов Российской Федерации.

Обеспечить финансовое обеспечение «Программы поддержки националь-
ных литератур народов России», а  также мероприятий по  переводу художе-
ственной литературы на родные языки, субсидирование выпуска книг на родном 
языке, создание электронных ресурсов литературы на родных языках в рамках 
государственной программы «Реализация государственной национальной по-
литики».

Осуществлять мониторинг реализации региональных программ сохране-
ния и поддержки родных языков народов России и представлять его результаты 
в Комитет Государственной Думы по делам национальностей.

Российской академии наук:
Представить в  Министерство просвещения Российской Федерации, Фе-

деральное агентство по  делам национальностей предложения по  повышению 
эффективности фундаментальных научных исследований в  сфере сохране-
ния и развития языков народов России, включая содействие народам России, 
не имеющим своей письменности, в реализации права на создание письменно-
сти на родных языках.

Органам государственной власти субъектов Российской Федерации:
При формировании региональных программ реализации государственной 

национальной политики Российской Федерации учитывать необходимость 
включения мероприятий, направленных на поддержку языков народов России 
и защиту языкового многообразия.

Общественным организациям, в  том числе федеральным национально-
культурным автономиям, молодёжным организациям, реализующим проекты 
в сфере межнациональных отношений:

Участвовать в мероприятиях в целях пропаганды языкового и культурного 
наследия народов Российской Федерации.

Средствам массовой информации:
Содействовать информированию российского общества о богатстве и цен-

ности языковой культуры Российской Федерации, о деятельности отечествен-
ных ученых-лингвистов в области сохранения и изучения родных языков наро-
дов Российской Федерации.

Увеличить количество публикаций и передач о достижениях в работе луч-
ших учителей, успехах наиболее талантливых российских школьников и  сту-
дентов на  олимпиадах, конкурсах и  других интеллектуальных соревнованиях 
по родным языкам народов России.

Председатель Комитета
Г. Ю. Семигин
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Приложение 1

УКАЗ

ПРЕЗИДЕНТА РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ
О ПРОВЕДЕНИИ В РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ

ГОДА КУЛЬТУРНОГО НАСЛЕДИЯ НАРОДОВ РОССИИ

В целях популяризации народного искусства, сохранения культурных тра-
диций, памятников истории и культуры, этнокультурного многообразия, куль-
турной самобытности всех народов и этнических общностей Российской Феде-
рации постановляю:

1. Провести в 2022 году в Российской Федерации Год культурного насле-
дия народов России.

2. Правительству Российской Федерации в 2‑месячный срок:
а) образовать организационный комитет по проведению в Российской Фе-

дерации Года культурного наследия народов России;
б)  обеспечить разработку и  утверждение плана основных мероприятий 

по  проведению в  Российской Федерации Года культурного наследия народов 
России.

3. Рекомендовать органам исполнительной власти субъектов Российской 
Федерации осуществлять необходимые мероприятия в  рамках проводимого 
в Российской Федерации Года культурного наследия народов России.

4. Настоящий Указ вступает в силу со дня его подписания.

Президент
Российской Федерации
В.ПУТИН

Москва, Кремль
30 декабря 2021 года
№ 745
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Приложение 2

ФЕДЕРАЛЬНЫЙ ЗАКОН

О НЕМАТЕРИАЛЬНОМ ЭТНОКУЛЬТУРНОМ  
ДОСТОЯНИИ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ

Принят
Государственной Думой

4 октября 2022 года

Одобрен
Советом Федерации
19 октября 2022 года

Статья 1. Цель настоящего Федерального закона
Целью настоящего Федерального закона является создание правовых 

и  организационных основ для обеспечения культурной самобытности всех на-
родов и этнических общностей Российской Федерации и сохранения этнокуль-
турного и языкового многообразия. Настоящий Федеральный закон направлен 
на реализацию конституционного права каждого на участие в культурной жиз-
ни и пользование учреждениями культуры, на доступ к культурным ценностям 
и конституционной обязанности каждого заботиться о сохранении историческо-
го и культурного наследия.

Статья 2. Предмет регулирования настоящего Федерального закона
Настоящий Федеральный закон регулирует отношения в  области выяв-

ления, изучения, использования, актуализации, сохранения и  популяризации 
объектов нематериального этнокультурного достояния Российской Федерации.

Статья 3. Правовое регулирование отношений в области нематериально-
го этнокультурного достояния Российской Федерации

Правовое регулирование отношений в области нематериального этнокуль-
турного достояния Российской Федерации основывается на положениях Кон-
ституции Российской Федерации и осуществляется настоящим Федеральным 
законом, другими федеральными законами, нормативными правовыми актами 
Президента Российской Федерации, нормативными правовыми актами Прави-
тельства Российской Федерации, законами и иными нормативными правовыми 
актами субъектов Российской Федерации.

Статья 4. Основные понятия, используемые в настоящем Федеральном 
законе

Для целей настоящего Федерального закона используются следующие ос-
новные понятия:

1)  нематериальное этнокультурное достояние Российской Федерации 
(далее  – нематериальное этнокультурное достояние)  – нематериальное куль-
турное наследие народов Российской Федерации как совокупность присущих 
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этническим общностям Российской Федерации духовно-нравственных и куль-
турных ценностей, передаваемых из  поколения в  поколение, формирующих 
у них чувство осознания идентичности и охватывающих образ жизни, традиции 
и формы их выражения, а также воссоздание и современные тенденции разви-
тия данного образа жизни, традиций и форм их выражения;

2) этническая общность Российской Федерации (далее – этническая общ-
ность)  – исторически сложившаяся на  определённой территории устойчивая 
совокупность людей, обладающая общей культурой с присущими ей образной 
и  ценностной системами, общностью языка, этническим самосознанием, сво-
бодно определяющая свою национальную принадлежность;

3)  носители нематериального этнокультурного достояния  – этнические 
общности и их отдельные представители, обладающие уникальными знаниями, 
выраженными в объективной форме, технологиями и навыками, отражающими 
культурные особенности их этнической общности, играющие важную роль в со-
хранении, актуализации и популяризации объектов нематериального этнокуль-
турного достояния;

4) хранители нематериального этнокультурного достояния – физические 
и юридические лица, имеющие отношение к выявлению, изучению, использо-
ванию, актуализации, сохранению и популяризации объектов нематериального 
этнокультурного достояния (дома (центры) народного творчества и учреждения 
культурно-досугового типа, профессиональные и  самодеятельные творческие 
коллективы, культурные объединения), а также библиотеки, музеи, архивы, на-
учные, образовательные и иные организации;

5) государственная политика в области нематериального этнокультурного 
достояния – совокупность правовых, экономических, социальных, организаци-
онных и иных мер и принципов, направленных на создание условий для под-
держки выявления, изучения, использования, актуализации, сохранения и по-
пуляризации объектов нематериального этнокультурного достояния.

Статья 5. Объекты нематериального этнокультурного достояния
К объектам нематериального этнокультурного достояния относятся:
1) устное творчество, устные традиции и формы их выражения на русском 

языке, языках и диалектах народов Российской Федерации;
2)  формы традиционного исполнительского искусства (словесного, во-

кального, инструментального, хореографического);
3)  традиции, выраженные в  обрядах, празднествах, обычаях, игрищах 

и других формах народной культуры;
4) знания, выраженные в объективной форме, технологии, навыки и фор-

мы их представления, связанные с укладами жизни и традиционными ремёсла-
ми, реализующиеся в исторически сложившихся сюжетах и образах и стилисти-
ке их воплощения, существующих на определённой территории;

5) иные объекты нематериального этнокультурного достояния.

Статья 6. Категории объектов нематериального этнокультурного достояния
Объекты нематериального этнокультурного достояния подразделяются 

на следующие категории:
1)  объекты нематериального этнокультурного достояния федерального 

значения, представляющие особую историческую, культурную и научную цен-
ность для истории и культуры Российской Федерации;

2)  объекты нематериального этнокультурного достояния регионального 
значения, представляющие историческую, культурную и научную ценность для 
истории и культуры субъектов Российской Федерации;
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3) объекты нематериального этнокультурного достояния местного (муни-
ципального) значения, представляющие историческую, культурную и научную 
ценность для истории и культуры муниципальных образований.

Статья  7. Полномочия федеральных органов государственной власти 
в области нематериального этнокультурного достояния

К  полномочиям федеральных органов государственной власти в  области 
нематериального этнокультурного достояния относятся:

1)  формирование и  осуществление государственной политики в  области 
нематериального этнокультурного достояния;

2) осуществление нормативно-правового регулирования в области выяв-
ления, изучения, использования, актуализации, сохранения и  популяризации 
объектов нематериального этнокультурного достояния;

3) формирование и ведение федерального государственного реестра объек-
тов нематериального этнокультурного достояния Российской Федерации (да-
лее – федеральный реестр);

4) создание условий для организации работы по выявлению объектов не-
материального этнокультурного достояния федерального значения;

5) осуществление международного сотрудничества в области нематериаль-
ного этнокультурного достояния;

6) иные полномочия, предусмотренные настоящим Федеральным законом 
и другими федеральными законами.

Статья 8. Полномочия органов государственной власти субъекта Россий-
ской Федерации в области нематериального этнокультурного достояния

К полномочиям органов государственной власти субъекта Российской Фе-
дерации в области нематериального этнокультурного достояния относятся:

1)  участие в  осуществлении единой государственной политики в  сфере 
культуры в части нематериального этнокультурного достояния;

2) организация и поддержка учреждений культуры и искусства (за исклю-
чением федеральных государственных учреждений культуры и  искусства, пе-
речень которых утверждается уполномоченным Правительством Российской 
Федерации федеральным органом исполнительной власти) в части выявления, 
изучения, использования, актуализации, сохранения и популяризации объектов 
нематериального этнокультурного достояния;

3)  осуществление поддержки региональных и  местных национально-
культурных автономий;

4) поддержка организаций народных художественных промыслов (за ис-
ключением организаций народных художественных промыслов, перечень кото-
рых утверждается уполномоченным Правительством Российской Федерации 
федеральным органом исполнительной власти);

5)  осуществление мер, направленных на  поддержку, сохранение, развитие 
и изучение культуры народов Российской Федерации, проживающих на террито-
рии субъекта Российской Федерации, сохранение этнокультурного многообразия 
народов Российской Федерации, проживающих на территории субъекта Россий-
ской Федерации, в том числе нематериального этнокультурного достояния;

6) организация и осуществление, в том числе научными организациями субъ-
екта Российской Федерации, региональных научно-технических и  инновацион-
ных программ и проектов в области нематериального этнокультурного достояния;

7) организация проведения экспертиз научных и научно-технических про-
грамм и проектов в области нематериального этнокультурного достояния, фи-
нансируемых за счёт средств бюджета субъекта Российской Федерации;
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8) иные полномочия, предусмотренные настоящим Федеральным законом 
и другими федеральными законами, а также законами субъекта Российской Фе-
дерации.

Статья 9. Права органов местного самоуправления в области нематери-
ального этнокультурного достояния

Органы местного самоуправления в  области нематериального этнокуль-
турного достояния вправе:

1) принимать муниципальные нормативные правовые акты, а также муни-
ципальные программы в области нематериального этнокультурного достояния 
на территории соответствующего муниципального образования;

2) участвовать в реализации региональных проектов в области нематери-
ального этнокультурного достояния на территории соответствующего муници-
пального образования;

3) создавать финансовые и организационные условия для обеспечения 
выявления, изучения, использования, актуализации, сохранения и  популя-
ризации объектов нематериального этнокультурного достояния и свободно-
го доступа к ним на территории соответствующего муниципального образо-
вания;

4) осуществлять местное (муниципальное) сотрудничество в области вы-
явления, изучения, использования, актуализации, сохранения и популяризации 
объектов нематериального этнокультурного достояния.

Статья  10. Права носителей нематериального этнокультурного достоя-
ния, хранителей нематериального этнокультурного достояния

1. Носители нематериального этнокультурного достояния имеют право:
1)  на  получение в  соответствии с  законодательством государственной 

и (или) муниципальной поддержки, направленной на обеспечение их культур-
ной самобытности, а также на использование, актуализацию, сохранение и по-
пуляризацию объектов нематериального этнокультурного достояния, носителя-
ми которого они являются;

2)  на  подачу заявки в  уполномоченный орган исполнительной власти 
субъекта Российской Федерации в области нематериального этнокультурного 
достояния, а в случае его отсутствия – уполномоченный орган исполнительной 
власти субъекта Российской Федерации в  области культуры (далее  – регио-
нальный уполномоченный орган) о включении объекта нематериального этно-
культурного достояния в федеральный реестр в установленном статьями 12 и 13 
настоящего Федерального закона порядке или в региональный реестр объектов 
нематериального этнокультурного достояния субъекта Российской Федерации 
(далее – региональный реестр) в установленном статьёй 14 настоящего Феде-
рального закона порядке.

2. Хранители нематериального этнокультурного достояния имеют право:
1) на участие в целях включения объекта нематериального этнокультурно-

го достояния в федеральный реестр в установленном статьями 12 и 13 настоя-
щего Федерального закона порядке или в региональный реестр в установленном 
статьёй  14 настоящего Федерального закона порядке в  выявлении, изучении, 
использовании, актуализации, сохранении и популяризации объектов немате-
риального этнокультурного достояния;

2)  на  получение в  соответствии с  законодательством государственной 
и (или) муниципальной поддержки для осуществления деятельности по выяв-
лению, изучению, использованию, актуализации, сохранению и популяризации 
объектов нематериального этнокультурного достояния;
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3) на подачу заявки в региональный уполномоченный орган о включении 
объекта нематериального этнокультурного достояния в  федеральный реестр 
в  установленном статьями  12 и  13 настоящего Федерального закона порядке 
или в региональный реестр в установленном статьёй 14 настоящего Федераль-
ного закона порядке.

Статья 11. Права физических и юридических лиц в области нематериаль-
ного этнокультурного достояния

Физические лица и юридические лица, в том числе общественные органи-
зации, национально-культурные автономии, имеют право:

1)  на  доступ к  объектам нематериального этнокультурного достояния 
и  беспрепятственное получение информации об  объектах нематериального  
этнокультурного достояния;

2) на участие в выявлении, изучении, использовании, актуализации, сохра-
нении и популяризации объектов нематериального этнокультурного достояния.

Статья 12. Федеральный реестр
1. Федеральный реестр является государственной информационной си-

стемой и ведётся в целях учёта, сохранения, изучения, актуализации и популя-
ризации объектов нематериального этнокультурного достояния федерального 
значения.

2. Федеральный реестр является основным источником информации 
об  объектах нематериального этнокультурного достояния федерального зна-
чения, способах (формах) их выражения, а также местах хранения связанных 
с ними материальных предметов.

3. Правительством Российской Федерации утверждается положение о фе-
деральном реестре, которое содержит в том числе порядок формирования и ве-
дения федерального реестра, порядок использования федерального реестра, 
состав сведений об объектах нематериального этнокультурного достояния, под-
лежащих внесению в федеральный реестр, порядок принятия решения о вклю-
чении объекта нематериального этнокультурного достояния в  федеральный 
реестр, включая порядок внесения сведений об объектах нематериального этно-
культурного достояния в федеральный реестр и внесения изменений в данные 
сведения, порядок исключения объектов нематериального этнокультурного до-
стояния из федерального реестра.

4. Оператором федерального реестра является федеральный орган испол-
нительной власти, уполномоченный Правительством Российской Федерации 
в области нематериального этнокультурного достояния. На основании решения 
федерального органа исполнительной власти, уполномоченного Правитель-
ством Российской Федерации в области нематериального этнокультурного до-
стояния, полномочия по эксплуатации и развитию федерального реестра могут 
быть переданы подведомственному ему учреждению.

5. Внесённые в федеральный реестр сведения об объекте нематериального 
этнокультурного достояния являются общедоступными, за исключением сведе-
ний, распространение которых ограничено законодательством Российской Фе-
дерации, и предоставляются бесплатно.

Статья  13. Основания для включения объекта нематериального этно-
культурного достояния в федеральный реестр

1. Основанием для включения объекта нематериального этнокультур-
ного достояния в  федеральный реестр является предложение регионального 
уполномоченного органа, сформированное на  основании заявки хранителя 
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нематериального этнокультурного достояния, носителя нематериального этно-
культурного достояния или органа публичной власти.

2. Объект нематериального этнокультурного достояния включается в фе-
деральный реестр решением федерального органа исполнительной власти, 
уполномоченного Правительством Российской Федерации в  области немате-
риального этнокультурного достояния, на основании заключения экспертного 
совета федерального органа исполнительной власти, уполномоченного Прави-
тельством Российской Федерации в области нематериального этнокультурного 
достояния (далее – экспертный совет). Положение об экспертном совете и со-
став экспертного совета утверждаются федеральным органом исполнительной 
власти, уполномоченным Правительством Российской Федерации в  области 
нематериального этнокультурного достояния.

Статья 14. Региональный реестр
1. Органы государственной власти субъекта Российской Федерации вправе 

формировать и вести региональный реестр.
2. Региональный реестр ведётся в целях учёта, сохранения, изучения, акту-

ализации и популяризации объектов нематериального этнокультурного достоя-
ния регионального и местного (муниципального) значения.

3. Порядок формирования и ведения регионального реестра, порядок приня-
тия решения о включении объекта нематериального этнокультурного достояния 
в региональный реестр утверждаются региональным уполномоченным органом.

Статья 15. Порядок вступления в силу настоящего Федерального закона
1. Настоящий Федеральный закон вступает в силу со дня его официально-

го опубликования, за исключением пунктов 5–7 статьи 8 настоящего Федераль-
ного закона.

2. Пункты 5–7 статьи 8 настоящего Федерального закона вступают в силу 
с 1 января 2023 года.

3. Нормативные правовые акты субъектов Российской Федерации подле-
жат приведению в  соответствие с  настоящим Федеральным законом не  позд-
нее 1 января 2023 года. До приведения нормативных правовых актов субъектов 
Российской Федерации в соответствие с настоящим Федеральным законом они 
применяются к соответствующим отношениям в части, не противоречащей на-
стоящему Федеральному закону.

Президент
Российской Федерации
В.ПУТИН

Москва, Кремль
20 октября 2022 года
№ 402-ФЗ
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Приложение 3

ПРОГРАММА
основных мероприятий  

Года культурного наследия народов России 1

№
п/п Наименование мероприятий Сроки  

проведения
Ответственный  

исполнитель

1. Мероприятия по сохранению, изучению и популяризации  
объектов культурного наследия (ОКН)

1
Всероссийский съезд 
реставраторов (г. Санкт-
Петербург)

октябрь –
ноябрь 2022 г.

Российская Ассоциация 
реставраторов

2

Выставка работ смотра-конкурса 
«Регионы России» в рамках 
Всероссийского фестиваля 
с международным участием 
«Архитектурное наследие» 
(г. Нижний Новгород)

июнь 2022 г. Минкультуры России

3

Семинар с управляющими 
объектами Всемирного 
культурного наследия, 
расположенными на территории 
Российской Федерации

июнь 2022 г. Минкультуры России

4
Реконструкция главного дома 
усадьбы И. Ф. Голдобина «Музей 
истории города Улан-Удэ»

в течение года
Минкультуры России,

Правительство 
Республики Бурятия

5

Ремонтные и реставрационные 
работы «под ключ» на ОКН 
«Богоявленский собор» ФГБУК 
«Тульский государственный музей 
оружия»

август 2022 г.

6

Ремонтные и реставрационные 
работы 4 ОКН: «Дом 
Л.Н.Толстого», «Флигель 
Кузьминских», «Сарай при 
флигеле», «Рига» ФГБУК 
«Государственный мемориальный 
и природный заповедник  
«Музей-усадьба Л. Н. Толстого 
«Ясная Поляна»

июнь 2022 г.

Минкультуры России,
ФГБУК 

«Государственный 
мемориальный 
и природный 

заповедник «Музей-
усадьба Л. Н. Толстого 

«Ясная Поляна»

1  Приложение № 2 к протоколу заседания организационного комитета по подго-
товке и  проведению в Российской Федерации Года культурного наследия народов России 
от 27 апреля 2022 г. № 1.
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№
п/п Наименование мероприятий Сроки  

проведения
Ответственный  

исполнитель

7

Ремонтные и реставрационные 
работы 7 ОКН ФГБУК 
«Архангельский государственный 
музей деревянного зодчества и 
народного искусства «Малые 
Корелы»

ноябрь 2022 г.

Минкультуры России,
ФГБУК 

«Архангельский 
государственный

музей деревянного 
зодчества и народного

искусства «Малые 
Корелы»

8

Реконструкция склада 
административно-хозяйственной 
части на острове Кижи 
(ФГБУК «Государственный 
историко-архитектурный 
и этнографический музей- 
заповедник «Кижи»)

ноябрь 2022 г.

ППК «Единый 
заказчик», 

Минкультуры России,
ФГБУК 

«Государственный 
историко-

архитектурный 
и этнографический 
музей-заповедник 

«Кижи»

9

XIII Всероссийская конференция 
«Сохранение и возрождение 
малых исторических городов 
и сельских поселений: проблемы 
и перспективы. Комплексные 
программы развития» (г. Липецк)

сентябрь
2022 г.

Минкультуры России,
Администрация 

Липецкой области

10
Передвижная выставка 
«Искусство реставрации» 
с участием 25 музеев

в течение года

Всероссийский 
художественный 

научно-
реставрационный 

центр имени академика 
И. Э. Грабаря

2. Мероприятия по сохранению, изучению  
и популяризации культурного наследия народов России

11

Формирование общероссийского 
реестра Заслуженных коллективов 
народного творчества и 
присвоение звания «Заслуженный 
коллектив народного творчества» 
в 2022 г.

в течение года

Минкультуры России,
ФГБУК 

«Государственный 
российский Дом 

народного творчества 
им. В. Д. Поленова»

12

Всероссийский проект 
«Школьная классика» с 
включением темы «Сохранение 
культурного наследия»

октябрь 2022 г.

Минпросвещения 
России, Российское 

движение школьников, 
Театральный институт 

им. Бориса Щукина 
при Государственном 
академическом театре 

им. Евгения Вахтангова
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№
п/п Наименование мероприятий Сроки  

проведения
Ответственный  

исполнитель

13 Всероссийская акция  
«Я – гражданин России»

февраль –  
август 2022 г.

Минпросвещения 
России, ФГБУК 

«ВЦХТ»

14
Военно-исторический фестиваль 
«Битва при Молодях», 
посвященный 450-летию битвы

август 2022 г.

Правительство 
Московской области, 
Благотворительный 

фонд Святителя 
Василия Великого

15

Тематические мероприятия, 
посвященные Году культурного 
наследия народов России, 
в рамках молодежных форумов:
–  Молодежный образовательный 
форум ЮФО «Ростов»;
–  Межрегиональный 
молодежный проектный форум 
«БерегА»

сентябрь  –
август 2022 г.

Правительство 
Ростовской области,

Правительство 
Астраханской области

16

Комплекс лекций «История 
моды» в рамках финала 
Всероссийского проекта 
«Министерство школьной 
моды» «Аутентичная мода как 
тренд в современном обществе». 
Особенности этнических 
женских и мужских нарядов как 
составляющих национального 
костюма

март –  
сентябрь

2022 г.

Минпросвещения 
России,

Российское движение 
школьников

17

Финал Всероссийского проекта 
«Шеф в школе» в формате «Класс.
FOOD.Фест»: конкурс на лучшее 
приготовленное блюдо народов 
России

апрель–май
2022 г.

Российское движение 
школьников,

Гастрономическая карта 
России

18

Всероссийский творческий 
фестиваль Российского 
движения школьников «Код 
творчества» (Всероссийская 
смена для активистов движения, 
включающая мастер-классы 
по прикладному творчеству 
народов России, а также 
мультикультурный творческий 
фестиваль)

август 2022 г.

Минпросвещения 
России,

ВДЦ «Орленок»,
Российское движение 

школьников
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№
п/п Наименование мероприятий Сроки  

проведения
Ответственный  

исполнитель

19

Всероссийский конкурс рисунков 
«Мое будущее» (специальная 
номинация конкурса 
«Национальная культура 
в изобразительном
искусстве»)

май –  
сентябрь

2022 г.

Содружество 
выпускников детских 

домов, Российская 
академия художеств, 

Школа акварели 
С. Андрияки

20

Всероссийский культурно-
этнический фестиваль 
«Национальные культуры 
и конные традиции»

в течение года Ассоциация развития 
коневодства

21

Научно-этнографический проект 
«Свадьбы народов России» (серия 
проекта «Свадьбы народов мира: 
культурное наследие»)

в течение года

Проект «Свадьбы 
народов мира»,

Русское географическое 
общество

22

Всероссийская конференция 
по реализации государственных 
приоритетов в области сохранения 
культурного наследия народов 
Российской Федерации

октябрь – 
ноябрь 2022 г.

АНО «Агентство 
социальных технологий 

и коммуникаций»,
Общественная палата 

Российской Федерации

23

Московский открытый форум 
«Музей для Москвы» (создание 
площадки для взаимодействия 
музеев, НКО и бизнеса с целью 
создания и внедрения актуальных 
моделей взаимодействия 
музейных организаций и НКО для 
усиления их роли в гражданско-
патриотическом и культурном 
воспитании молодежи)

октябрь – 
ноябрь 2022 г.

АНО «Агентство 
социальных технологий 

и коммуникаций»,
ФГУК 

«Государственный 
центральный музей

современной истории 
России»

24
Всероссийский онлайн-марафон 
«Россия многонациональная: 
культурная мозаика регионов»

в течение года

Общероссийская 
общественная 
организация

«Ассамблея народов 
России»

25 Фотовыставка «Сила традиций – 
народы Российской Федерации» в течение года

ФГБУК 
«Государственный 
российский Дом

народного творчества 
им. В. Д. Поленова»

26
Всероссийский день культуры 
речи, приуроченный ко дню 
рождения С. И. Ожегова

май – ноябрь
2022 г.

Минпросвещения 
России
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27 День словаря май – ноябрь
2022 г.

Минпросвещения 
России

28

Конкурс методических разработок 
для преподавания русского
государственного языка и родных 
языков народов России

I полугодие
2022 г.

Минпросвещения 
России

29
Национальная премия «Патриот – 
2022» (Отдельная номинация 
«Лучший культурный проект»)

9–12 декабря
2022 г. Росмолодежь

30

Всероссийский конкурс «Большая 
перемена» (организация 
профильного трека конкурса 
и проведение сквозных 
мероприятий)

в течение года
АНО «Большая 

перемена»,
Росмолодежь

31

Всероссийский молодежный 
образовательный форум 
«Территория
смыслов»

июль – август 
2022 г. Росмолодежь

32 Международный молодежный 
форум «Евразия Global» июнь 2022 г. Росмолодежь

33 Фотоконкурс «Мама и дети 
в национальных костюмах» октябрь 2022 г.

РОО 
«Интернациональный 

«Союз Женщин»

34
Национальный открытый 
чемпионат творческих 
компетенций «ArtMasters»

30 сентября
2022 г. Минобрнауки России

35

Международный волонтерский 
лагерь с включением темы 
«сохранение культурного 
наследия»

июль – октябрь
2022 г.

Минкультуры России,
ФГБУК «Центр 

культурных стратегий 
и проектного 
управления»

36 Всероссийский фестиваль  
«Дни заповедных территорий»

5, 27 июня
2022 г.

Минприроды России,
ФГБУ 

«Информационно-
аналитический центр

поддержки заповедного 
дела»

37

Всероссийский съезд директоров 
клубных учреждений, 
посвященный Году культурного 
наследия народов России

июнь 2022 г.

Минкультуры России,
ФГБУК 

«Государственный 
российский Дом

народного творчества
им. В. Д. Поленова»
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38

Мероприятия Ассоциации 
национальных театров России, 
включая
Конгресс национальных театров 
России

июнь 2022 г.
Ассоциация 

национальных театров 
России

39. 

Подготовка предложений 
и разработка нормативного 
правового акта, устанавливающего 
Единый День фольклора в 
Российской Федерации

март – июнь 
2022 г.

Минкультуры 
России, ФГБУК 

«Государственный 
российский Дом 

народного творчества 
им. В. Д. Поленова»

Утверждение нормативно-
правового акта, устанавливающего 
День народных художественных 
промыслов

май – июнь 
2022 г. Минпромторг России

40. 

Реализация общероссийской 
выставочной программы 
об истории народов России 
с участием всех историко-
краеведческих музеев страны

в течение года 
Минкультуры России, 

государственные и 
муниципальные музеи

41. 

Всероссийский форум 
специалистов художественного 
образования «Достояние России. 
Искусство и культура – детям»

август 2022 г. 
Минпромторг России, 

Ассоциация участников 
рынка артиндустрии

42.

Культурные чтения. Серия встреч 
на базе модельных библиотек 
(с кураторами ОКН, историками, 
архитекторами, популярными 
писателями и т.д.) с целью 
популяризации культурного 
наследия России 

в течение года 

АНО «Национальные 
приоритеты», ОД 

«Волонтеры культуры», 
Российский союз 

промышленников и 
предпринимателей

43. 

Серия образовательных и 
культурно-массовых мероприятий, 
направленных на продвижение 
программы «Пушкинская 
карта» и национального проекта 
«Культура»

в течение года 

АНО «Национальные 
приоритеты», 
Ассоциация 

волонтерских центров, 
ОД «Волонтеры 

культуры»

44. 

Создание национального 
туристского маршрута по местам 
традиционного бытования 
народных художественных 
промыслов

 в течение года 

Ростуризм, 
исполнительные 

органы 
государственной власти 
субъектов Российской 

Федерации
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45. 

Презентация национальных 
туристских маршрутов, 
включающих значимые объекты 
культурного наследия народов 
России

в течение года Ростуризм

46. 
Всероссийский творческий 
онлайн-марафон #Родное_
Народное 

в течение года 

ФГБУК 
«Государственный 

академический 
русский народный 
ансамбль «Россия» 
им. Л. Г. Зыкиной»

47. Международный фотоконкурс 
«Русская цивилизация» 

5 сентября –  
4 ноября 2022 г. ФАДН России

48. 
Передвижная выставка народных 
художественных промыслов 
«Традиции&Инновации»

июнь – декабрь 
2022 г.

Минпромторг России, 
субъекты Российской 

Федерации

49. 

Всероссийская научно-
практическая конференция 
«Наследие народной 
художественной культуры России: 
образовательный потенциал 
сохранения, преемственности 
и развития»

1–10 июля 
2022 г.

Минпросвещения 
России, ФГБУК 

«ВЦХТ»

50. 

Большой всероссийский 
фестиваль детского и юношеского 
творчества, в том числе для детей 
с ограниченными возможностями 
здоровья

февраль – 
ноябрь 2022 г.

Минпросвещения 
России, ФГБУК 

«ВЦХТ»

51. 

Всероссийская креативная 
олимпиада «Арт-Успех» для детей, 
в том числе с ограниченными 
возможностями здоровья, 
в рамках Всероссийской Большой 
олимпиады «Искусство – 
Технологии – Спорт»

 февраль – 
сентябрь 2022 г.

Минпросвещения 
России, ФГБУК 

«ВЦХТ»

52. 

Всероссийский конкурс 
программно-методических 
разработок «Панорама 
методических кейсов 
дополнительного образования 
художественной и социально-
гуманитарной направленностей» 
с международным участием 
организаций дополнительного 
образования и педагогических 
работников – соотечественников, 
работающих на русском языке 
за рубежом

февраль – май 
2022 г. 

Минпросвещения 
России, ФГБУК 

«ВЦХТ»



47

№
п/п Наименование мероприятий Сроки  

проведения
Ответственный  

исполнитель

53.

Всероссийская Ассамблея 
образцовых детских коллективов 
художественного творчества – 
культурно-образовательный 
форум организаций 
дополнительного образования, 
учреждений культуры, 
участников рынка артиндустрии, 
креативной индустрии, бизнеса, 
некоммерческих и общественных 
организаций, заинтересованных 
в сохранении культурного 
наследия и этнокультурных 
традиций регионов России

октябрь 2022 г. 
Минпросвещения 
России, ФГБУК 

«ВЦХТ»

54. 
Всероссийский детский фестиваль 
народной культуры «Наследники 
традиций» 

6–10 июля 
2022 г.

Минпросвещения 
России, ФГБУК 

«ВЦХТ»

55. Межмузейный передвижной 
фестиваль «Россия в узорах» 

апрель – 
декабрь 2022 г.

ФГБУК «Российский 
этнографический 

музей»

56. 

Создание Центра ремесленных 
традиций Российского 
этнографического музея 
и реализация программы его 
мероприятий для широкой 
публики на площадке Российского 
этнографического музея и в сети 
Интернет 

в течение года 
ФГБУК «Российский 

этнографический 
музей»

57. 

Создание просветительского 
портала для семейной аудитории 
по культуре и традициям народов 
России на сайте Российского 
этнографического музея

в течение года 
ФГБУК «Российский 

этнографический 
музей»

58. 

Концертный проект 
Государственного академического 
русского народного хора 
им. М. Е. Пятницкого, 
посвященный Году культурного 
наследия

в течение года 

ФГБУК 
«Государственный 

академический 
русский народный хор 
им. М. Е. Пятницкого»

59. 

Цикл просветительских проектов 
«Ожившие книги» для учащихся 
средних и старших классов 
общеобразовательных школ

январь – 
декабрь 2022 г.

ФГБУК 
«Государственного 

академического 
русского народного 
ансамбля «Россия» 
им. Л. Г. Зыкиной»
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60. Всероссийский фестиваль 
«Любовь моя – моя Россия» июнь 2022 г. 

ФГБУК 
«Государственного 

академического 
русского народного 
ансамбля «Россия» 
им. Л. Г. Зыкиной»

61. 
Международный фестиваль 
народных традиций «Хранимые 
веками» 

8 октября  
2022 г.

 ФГБУК 
«Государственного 

академического 
русского народного 
ансамбля «Россия» 
им. Л. Г. Зыкиной»

62. Цикл программ «Оркестр 
Осипова – детям!» 2022 г. 

ФГБУК 
«Национальный 
академический 

оркестр народных 
инструментов России

63. 

Программа «Руслан 
и Людмила» – музыкально-
литературная композиция 
по поэме А. С. Пушкина 

14 мая 2022 г. 

ФГБУК 
«Национальный 
академический 

оркестр народных 
инструментов России 

им. Н. П. Осипова»

64. 
Фестиваль профессиональных 
оркестров народных музыкальных 
инструментов

ноябрь 2022 г. ГАУК «Красноярская 
краевая филармония»

65. 

Гала-концерт любительских 
творческих коллективов народов 
России «Звезды народного 
искусства»

 декабрь 2022 г. 

ФГБУК 
«Государственный 
российский Дом 

народного творчества 
им. В. Д. Поленова»

66. 

Всероссийский хоровой 
фестиваль (для коллективов, 
поющих в народной манере 
исполнения, в т. ч. фольклорных 
коллективов)

в течение года НП «Всероссийское 
хоровое общество»

67. 
Гала-концерт лауреатов 
Всероссийского фольклорного 
конкурса «Казачий круг»

ноябрь 2022 г. 
Минкультуры России, 

Фонд «Народная 
певческая культура»

68. Всероссийская премия 
«Хранители наследия» июль 2022 г. 

Фонд изучения 
наследия 

П. А. Столыпина

69. 

Всероссийский фестиваль 
художественного творчества 
малочисленных финно-угорских 
и самодийских народов

сентябрь 2022 г. 

ФГБУК 
«Государственный 
российский Дом 

народного творчества 
им. В. Д. Поленова»
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70. 
Фестиваль-форум культуры 
и традиций малочисленных 
народов Юга России

21–22 октября 
2022 г.

ФГБУК 
«Государственный 
российский Дом 

народного творчества 
им. В. Д. Поленова»

71. 

Фестиваль-праздник народного 
творчества и традиций от 
Берингова до Балтийского моря 
«Вместе мы – Россия!»

сентябрь 2022 г. 

ФГБУК 
«Государственный 
российский Дом 

народного творчества 
им. В. Д. Поленова»

72. 

Фестиваль коренных 
малочисленных народов 
«Синелген» по поддержке 
культуры коренных 
малочисленных народов Севера, 
Сибири и Дальнего Востока

ноябрь 2022 г. 

ФГБУК 
«Государственный 
российский Дом 

народного творчества 
им. В. Д. Поленова»

73. Фестиваль «Манящие миры. 
Этническая Россия» 

4–12 июня 
2022 г.

ФГБУК 
«Государственный 
российский Дом 

народного творчества 
им. В. Д. Поленова»

74. Проведение акции «Культурный 
хоровод» 

29 апреля  
2022 г. Минкультуры России

75. 

«Департамент» народных 
инструментов в рамках Зимнего 
международного фестиваля 
искусств в Сочи

21 февраля 
2022 г. 

Российское концертное 
агентство,  

Минкультуры России

76. 

Всероссийский съезд 
руководителей методических 
служб в сфере народного 
творчества

август 2022 г. 

ФГБУК 
«Государственный 

российский дом 
народного творчества 
им. В. Д. Поленова»

77. 
Межрегиональный фестиваль-
конкурс русской культуры 
«Троицкие обереги»

июнь –  
октябрь 2022 г.

ФГБУК 
«Государственный 

российский дом 
народного творчества 
им. В. Д. Поленова»

78. 
Конференция «Славянская 
традиционная культура и 
современный мир» 

24 мая 2022 г. 

ФГБУК 
«Государственный 

российский дом 
народного творчества 
им. В. Д. Поленова»
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79. 

«Золотая антология народной 
культуры» – презентация 
100 объектов нематериального 
культурного наследия народов 
России

ноябрь 2022 г. 

ФГБУК 
«Государственный 

российский дом 
народного творчества 
им. В. Д. Поленова»

80. 
Всероссийский фестиваль 
патриотической песни «Мое 
Отечество – моя Россия»

ноябрь 2022 г. 

ФГБУК 
«Государственный 

российский дом 
народного творчества 
им. В. Д. Поленова»

81. 
Форум культуры и традиций 
малочисленных народов Юга 
России 

20–22 октября 
2022 г.

 ФГБУК 
«Государственный 

российский дом 
народного творчества 
им. В. Д. Поленова»

82. Всероссийский детско-юношеский 
форум «Наследники традиций» 

9–29 ноября 
2022 г.

ФГБУК 
«Государственный 

российский дом 
народного творчества 
им. В. Д. Поленова»

83. 

Тематические смены, проводимые 
в детских и студенческих центрах 
«Смена», «Артек», «Орленок», 
«Океан»

апрель – 
декабрь 2022 г.

Минпросвещения 
России

84. 

Всероссийский фестиваль 
«Российская студенческая весна», 
с включением темы «Сохранение 
культурного наследия»

14–20 мая 
2022 г. Минобрнауки России

85. 

Международные, общероссийские 
и региональные конференции, 
семинары, круглые столы, 
посвященные Году культурного 
наследия народов России

в течение года Минобрнауки России

86. 

Информационно-образовательные 
проекты, приуроченныек Году 
культурного наследия народов 
России

в течение года Минобрнауки России

87. 

Культурно-просветительские 
проекты, приуроченные к Году 
культурного наследия народов 
России

в течение года Минобрнауки России

88. 
Издательские проекты, 
приуроченные к Году культурного 
наследия народов России

в течение года Минобрнауки России
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89. 
Археологические проекты, 
приуроченные к Году культурного 
наследия народов России

в течение года Минобрнауки России

90. 

Викторина «Впрок на урок» 
для педагогических работников 
общеобразовательных 
организаций (задания-кейсы 
на функциональную грамотность, 
связанные с памятниками 
культурного наследия России)

март – апрель 
2022 г. 

ФГАОУ ДПО 
«Академия 

Минпросвещения 
России»

91. 
Всероссийский конкурс 
исследовательских краеведческих 
работ обучающихся «Отечество»

апрель 2022 г. 
Минпросвещения 
России, ФБГОУ  

ДО ФЦДО

92. 

Всероссийская детская эколого-
краеведческая экспедиция, 
историко-археологический трек 
на базе археологического парка 
Аргамач-Пальна (г. Липецк)

4–13 июля 
2022 г.

Минпросвещения 
России, ФБГОУ  

ДО ФЦДО

93. 

Всероссийский проект 
интерактивных познавательных 
эфиров «Музейный час»: 
«Народные художественные 
промыслы»

сентябрь 2022 г.
Минпросвещения 
России, ФБГОУ  

ДО ФЦДО

94. 

Профориентационные школы 
художественных ремесел 
и народных промыслов «Мастера 
и подмастерья»

июнь – август 
2022 г. 

Минпросвещения 
России, ФГБУК 

«ВЦХТ»

95. 

Создание Федерального 
цифрового реестра образцовых 
детских коллективов 
художественного творчества – 
объектов нематериального 
культурного наследия регионов 
России

в течение года 
Минпросвещения 
России, ФГБУК 

«ВЦХТ»

96. 

Создание сборника «Красная 
книга» образовательных 
практик и педагогических 
технологий организации детского 
художественного творчества 
по сохранению культурного 
наследия народов России

декабрь 2022 г. 
Минпросвещения 
России, ФГБУК 

«ВЦХТ»

97. 

Всероссийские форумы молодых 
преподавателей родных языков 
и родных литератур Северо-
Кавказского и Дальневосточного 
федерального округов

I полугодие 
2022 г.

Минпросвещения 
России
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98. 

Фестиваль «Культурные истоки 
народов России» в рамках 
Всероссийского юношеского 
педагогического форума в ВДЦ 
«Орленок»

5–25 октября 
2022 г.

ФГАОУ ДПО 
«Академия 

Минпросвещения 
России»

99. 

Проектный трек «Культурное 
наследие народов России» 
в рамках форума лидеров 
студенческих инициатив 
педагогических вузов (защита 
проектов)

сентябрь 2022 г. 

ФГАОУ ДПО 
«Академия 

Минпросвещения 
России»

100. 

Экспертные сессии 
«Исследование современного 
воспитания, включая 
формирование гражданской 
идентичности и сохранение 
культурного наследия народов 
России» в рамках Международной 
научно-практической 
конференции «От научных 
исследований к образовательной 
политике»

ноябрь 2022 г. 

ФГАОУ ДПО 
«Академия 

Минпросвещения 
России»

101. 

Комплекс мероприятий 
направления «Технологии 
в искусстве» в рамках 
Всероссийской большой 
олимпиады «Искусство – 
Технологии – Спорт»

в течение года 
Минпросвещения 
России, ФБГОУ  

ДО ФЦДО

102. 

Международный туристский 
форум «VISIT ALTAI». 
Сибирский съезд экскурсоводов. 
Секция № 1 «Мультимедийная 
музеефикация объектов 
культурного наследия»

апрель 2022 г. 

ФГБОУ ВО «Алтайский 
государственный 
педагогический 

университет», НОЦ 
«Историко-культурное 

наследие Большого 
Алтая»

103. 

Международный фестиваль 
«Традиции родного края, 
исторические одежды родного 
края»

апрель – 
сентябрь 2022 г.

ФГБОУ ВО 
«Московский 

педагогический 
государственный 

университет»

104. 

XI Всероссийская научно-
практическая конференция 
«Природное и культурное 
наследие: междисциплинарные 
исследования, сохранение 
и развитие»

октябрь 2022 г. 

ФГБОУ ВО 
«Российский 

государственный 
педагогический 

университет  
им. А. И. Герцена»
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105. 

Международная научно-
практическая конференция, 
посвященная 95-летию 
академика РАО Г. Н. Волкова, 
«Этнопедагогика как фактор 
сохранения российской 
идентичности»

22–24 июня 
2022 г.

ФГБОУ ВО 
«Чувашский 

государственный 
педагогический 

университет 
им. И. Я. Яковлева»

106. 

Всероссийская интеллектуальная 
онлайн-викторина «Лига знаний» 
с вручением просветительской 
премии «Лига знаний»

январь – 
апрель 2022 г.

ООГПО «Российское 
общество «Знание», 

Росмолодежь

107. Всероссийский проект  
«АРТвСело» 

апрель – июнь 
2022 г. 

ОМОО «Российский 
союз сельской 

молодежи», 
Росмолодежь

108. Всероссийский конкурс «Битва 
хоров!» 12 июня 2022 г. 

АНО «Большая 
перемена», 

Росмолодежь

109. Всероссийский фестиваль 
исторической реконструкции 

июль – 
сентябрь 2022 г. Росмолодежь

110. 

Международный фестиваль 
молодежи коренных народов 
арктического региона 
(г. Салехард)

декабрь 2022 г. Росмолодежь

111. Национальная премия в сфере 
креативных индустрий в течение года

 Росмолодежь, ФГБУ 
«Роскультцентр, 

АНО «Креативная 
экономика»

112. 

Форум молодежи коренных 
малочисленных народов 
Севера, Сибири и Дальнего 
Востока Российской Федерации 
«Российский Север» 

ноябрь 2022 г. Росмолодежь

113. 

Тематические мероприятия, 
посвященные Году культурного 
наследия в рамках Всероссийских 
молодежных форумов: 
–  Молодежный образовательный 
форум СФО «Сибирь. Территория 
развития»; 
–  Всероссийский молодежный 
форум социального призвания; 

в течение года Росмолодежь
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–  Межрегиональный 
молодежный образовательный 
форум СЗФО «Ладога»; –  Форум 
молодежи УФО «Утро»; 
–  Молодежный форум ПФО 
«Иволга»; 
–  Молодежный форум ЮФО; 
–  Дальневосточный молодежный 
образовательный форум 
«НеДальний Восток»; 
–  Молодежный форум ЦФО 
«Среда»; 
–  Всероссийский молодежный 
медиафорум; 
–  Северо-Кавказский 
молодежный форум «Машук»; 
–  Всероссийский молодежный 
форум «ОстроVa»

114. Всероссийский конкурс «Умное 
кино» 

апрель 2022 г. –
апрель 2023 г.

ООГПО «Российское 
общество «Знание», 

Росмолодежь

115. 

Всероссийский студенческий 
конкурс «Твой ход» (организация 
профильного тематического трека 
конкурса и проведение сквозных 
мероприятий) 

в течение года Росмолодежь, АНО 
«Большая перемена»

116. 
Х Владивостокская 
международная биеннале 
визуальных искусств 

19 августа –  
4 ноября 2022 г.

Минвостокразвития 
России, Фонд 

культурных 
инициатив «ЭНСО», 

Правительство 
Приморского края

117. 
Всероссийская конференция 
«Единство непохожих. Дальний 
Восток» 

28–30 июня 
2022 г.

Минвостокразвития 
России, ФГБУ «Музей 

истории Дальнего 
Востока имени 

В. К. Арсеньева», 
ФГБУК «Музей-

заповедник 
«Владивостокская 

крепость»

118. 
Образовательная программа для 
представителей художественного 
сообщества

июнь – август 
2022 г.

Минвостокразвития, 
АО КРДВ, Московский 

музей современного 
искусства
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119. 

Международный фестиваль 
народных художественных 
промыслов и ремесел «Руками 
женщины»

октябрь 2022 г. 
РОО 

«Интернациональный 
«Союз Женщин»

120. 
Открытие экспозиции 
«Имперский зал. Многонародная 
Россия»  

октябрь –  
ноябрь 2022 г.

Минобрнауки России, 
ФГБУН «Музей 
антропологии и 

этнографии им. Петра 
Великого (Кунсткамера) 

РАН»

121. 

Выставочные мероприятия и 
экспозиции, приуроченные к Году 
культурного наследия народов 
России

в течение года Минобрнауки России

122. 

Круглый стол 
«Межведомственное 
взаимодействие по сохранению 
историко-культурного наследия» 
и День Минприроды «Сохранение 
историко-культурного наследия 
на ООПТ» в рамках IX 
Общероссийского фестиваля 
природы «Первозданная Россия»

11–12 марта 
2022 г.

Минприроды 
России, ФГБУ 

«Информационно-
аналитический центр 

поддержки заповедного 
дела»

123. 
Национальный праздник 
«Ысыах» в национальном парке 
«Ленинские столбы»

25 июня 2022 г. 
ФГБУ «Национальный 

парк «Ленинские 
столбы»

124. 
Всероссийский туристический 
маршрут, посвященный ратным 
подвигам А. Невского

в течение года 

Минприроды 
России, ФГБУ 

«Информационно-
аналитический центр 

поддержки заповедного 
дела»

125. 
Проект «Ноты и квоты», в том 
числе с участием национальных 
композиторов 

в течение года 
Минкультуры России, 

Союз композиторов 
России

126. 
Слет лидеров Общероссийского 
детско-молодежного движения 
авторской песни «Многоголосье»

июль 2022 г. 

Российская ассоциация 
содействия науке, Союз 

деятелей авторской 
песни, Правительство 
Самарской области, 

Самарский областной 
клуб авторской песни 

имени В. Грушина
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127. 

Всероссийский фестиваль 
авторской песни «Барды нового 
столетия» под девизом «Не 
прервать связующую нить»

ноябрь 2022 г.  

Российская ассоциация 
содействия науке, Союз 

деятелей авторской 
песни, Правительство 

Москвы, ГБУ 
«Центр творчества 
«На Вадковском»

128. 

Всероссийская акция 
#КультураДонорству, 
приуроченная к Году культурного 
наследия народов России

апрель – 
октябрь 2022 г.

Координационный 
совет по донорству 

крови при 
общественной 

Палате Российской 
Федерации,  

ФМБА России, 
НФ «Национальный 

фонд развития 
здравоохранения»

129. 

Всероссийский конкурс 
активистов школьных 
музеев среди обучающихся с 
ограниченными возможностями 
здоровья «Россия – моя родина»

май 2022 г. 
Минпросвещения 

России,  
ФГБОУ ДО ФЦДО

130. 
Всероссийский детский фестиваль 
народной культуры «Наследники 
традиций

февраль – 
июль 2022 г.

Минпросвещения 
России,  

ФГБОУ ДО ФЦДО

131. Всероссийский конкурс «Малая 
Родина: природа, культура, этнос»

январь – март 
2022 г.

Минпросвещения 
России,  

ФБГОУ ДО ФЦДО

132. 

Всероссийский фестиваль 
общекультурных компетенций 
с включением темы «Сохранение 
культурного наследия» 

в течение года 
Минпросвещения 

России,  
ФБГОУ ДО ФЦДО

133. Всероссийский медиафестиваль июнь – август 
2022 г.

Минпросвещения 
России,  

ФБГОУ ДО ФЦДО

134. 

Всероссийская научно-
практическая конференция 
«Русская культура и 
фольклор: традиционная 
культура и фольклор сегодня. 
Экспедиционные и архивные 
открытия – 2022»

октябрь 2022 г. 

ФГБОУ ВО 
«Ульяновский 

государственный 
педагогический 

университет имени 
И. Н. Ульянова», Центр 
развития и сохранения 

фольклора
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135. Фестиваль-форум «Russian 
Creative Week» июль 2022 г. 

Росмолодёжь, ФГБУ 
«Роскультцентр, 

АНО «Креативная 
экономика»

136. 

Фестиваль «Таврида.АРТ» 
(проведение церемонии открытия 
и закрытия фестиваля с главной 
темой – Год культурного 
наследия)

22 сентября 
2022 г.

АНО «ЦРКИ», 
Росмолодёжь

3. Поддержка национальных культур народов России

137. 
Всероссийский гастрольный 
план национальных коллективов 
«Мы – Россия»

в течение года ФГБУК «Росконцерт»

138. 
Всероссийский молодежный 
Межнациональный лагерь 
«Диалог культур»

1–30 августа 
2022 г. ФАДН России

139. Фестиваль культуры и спорта 
народов Юга России сентябрь 2022 г. 

Минкультуры России, 
Минспорт России, 

ФГБУК «Росконцерт»

140. 
Всероссийский фестиваль 
национальных и неолимпийских 
видов спорта 

5–7 августа 
2022 г.

Минспорт России, 
Комитет национальных 

и неолимпийских 
видов спорта

141. 

Творческие проекты регионов, 
входящих в состав Северо-
Кавказского федерального 
округа (в рамках международной 
культурной коммуникации)

в течение года 

Минкультуры 
России, регионы 

Северо-Кавказского 
федерального округа

142. Фестивали национальных 
литератур народов России в течение года Минцифры России

143. 
Поддержка и развитие «Портала 
национальных литератур» 
(Rus4all.ru)

в течение года Минцифры России, 
МИА «Россия сегодня»

144. Реализация проекта 
«Многоязыкая лира России» в течение года 

Минцифры России, 
АНО «Редакция 

«Литературной газеты»

145. Поддержка постановок и проектов 
национальных театров в течение года Минкультуры России

146. 
Всероссийский проект «Я познаю 
Россию» (этнокультурный 
фестиваль) 

август – 
сентябрь 2022 г.

Минпросвещения 
России, Российское 

движение школьников, 
парк-музей «Этномир»
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4. Поддержка декоративно-прикладного искусства,  
народных ремесел и промыслов

147. 
Всероссийский фестиваль 
«Национальный костюм народов 
России» 

июнь 2022 г., 
октябрь 2022 г.

ФГБУК 
«Государственный 
российский Дом 

народного творчества 
им. В. Д. Поленова»

148. 

Этно-Fashion. Фестиваль 
народного творчества 
и декоративно-прикладного 
искусства «Стиль жизни – 
культурный код»

август 2022 г. 
Правительство 

Республики Татарстан, 
Минпромторг России

149. 
Всероссийский фестиваль 
рукотворной игрушки народов 
России 

июнь – 
сентябрь 2022 г.

 ФГБУК 
«Государственный 
российский Дом 

народного творчества 
им. В. Д. Поленова»

150. Всероссийский конкурс народных 
мастеров «Русь мастеровая»  июнь 2022 г. 

ФГБУК 
«Государственный 
российский Дом 

народного творчества 
им. В. Д. Поленова»

151. 

Выставка произведений 
художников народных 
художественных промыслов 
«Лаковая миниатюра»

2022 г.  

ФГБУК 
«Государственный 
российский Дом 

народного творчества 
им. В. Д. Поленова»

152. Проведение конкурса «Дизайн 
и ремесло: ПроСмыслы» 

май – 
сентнябрь 

2022 г.

Фонд развития 
народных 

художественных 
промыслов 

Нижегородской 
области, Правительство 

Нижегородской 
области, Минпромторг 

России

153. Мероприятия к 190-летию 
Дулевского фарфора 

август – 
сентябрь 2022 г.

ПК «Дулевский 
фарфор», 

Правительство 
Московской области, 
Минпромторг России

154. 50-летие Семикаракорской 
керамики сентябрь 2022 г.

ООО 
«Семикаракорская 

керамика», 
Правительство 

Ростовской области, 
Минпромторг России
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155. 
Региональный фестиваль 
НХП «Игрушка России» или 
«Клинская игрушка»

в течение года Правительство 
Московской области

156. 

90-летие организованного 
производства игрушки 
и матрешки – предприятия 
«Семеновская роспись»

октябрь 2022 г. 

ООО «Семеновская 
роспись», 

Правительство 
Нижегородской 

области, Минпромторг 
России

157. 95-летие ЗАО «Труженица» июль – 
сентябрь 2022 г.

ЗАО «Труженица», 
Правительство 

Рязанской области, 
Минпромторг России

158. 95-летие предприятия  
ООО «Кадомский вениз» 

июль – 
сентябрь 2022 г.

ООО «Кадомский 
вениз», Правительство 

Рязанской области, 
Минпромторг России

159. 10-летие мануфактуры  
«Мир гуслей» 

1 сентября 
2022 г. 

Мануфактура «Мир 
гуслей», Национальная 
ассоциация участников 

музыкальной 
индустрии и развития 

музыкальных 
инструментов и 

оборудования «МИР-
МИО», Минпромторг 

России

160. Проект «АРТистократия 
с Александром Васильевым» в течение года 

Союз участников 
в сфере развития 

промысла «Гжель», 
Минпромторг России

161. 

Культурно-образовательная 
программа по сохранению 
и популяризации искусства 
палехской лаковой миниатюры 
«Школа Палеха»

май – ноябрь 
2022 г.

Минкультуры России, 
ФГБПОУ «Палехское 

художественное 
училище имени  

М. Горького»

162. 
Фестиваль-конкурс народных 
художественных промыслов 
«Заповедный сувенир»

сентябрь 2022 г. 

Правительство 
Республики Крым, 

Минприроды России, 
Минпромторг России, 
ФГБУ «Заповедный 
Крым», ФГБУ «Дом 

народов России»
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5. Международные проекты и акции

163. Дни духовной культуры России 
в зарубежных странах (СНГ) в течение года Минкультуры России, 

МИД России, РПЦ

164. 
«Special Folk Edition» в рамках 
международного проекта 
«Русские сезоны» 

в течение года 
Минкультуры России, 
АНО СКД «Русские 

сезоны»

165. 

Мероприятия торговых 
представительств Российской 
Федерации за рубежом, 
посвященные народным 
художественным промыслам 

в течение года 

Минпромторг 
России, торговые 

представительства 
России за рубежом

166. 
Международная творческая акция 
соотечественников «С Россией 
в сердце»

ноябрь 2022 г. 

ФГБУК 
«Государственный 
российский Дом 

народного творчества 
им. В. Д. Поленова»

167. 
Международный фестиваль 
народного творчества «Золотое 
кольцо»

в течение года 

ФГБУК 
«Государственный 
российский Дом 

народного творчества 
им. В. Д. Поленова»

168. 

Международный форум стран 
СНГ и Балтии «Народная 
культура в XXI веке. Традиции 
и инновации»

ноябрь 2022 г. 

ФГБУК 
«Государственный 
российский Дом 

народного творчества 
им. В. Д. Поленова»

6. Совершенствование нормативно-правовой базы

169. 

 Разработка Концепции 
сохранения и развития 
традиционной народной культуры 
и нематериального культурного 
наследия народов Российской 
Федерации. Разработка плана 
реализации Концепции

декабрь 2022 г. Минкультуры России

170. 

Подготовка методических 
рекомендаций для регионов 
Российской Федерации 
по определению статуса 
мероприятий (международный, 
всероссийский, межрегиональный, 
региональный, муниципальный 
и др.) в сфере традиционной 
народной культуры, народного 
творчества и нематериального 
культурного наследия

декабрь 2022 г. 

Минкультуры 
России, ФГБУК 

«Государственный 
российский Дом 

народного творчества 
им. В. Д. Поленова»



61

№
п/п Наименование мероприятий Сроки  

проведения
Ответственный  

исполнитель

171. 

Разработка и утверждение 
Концепции клубной деятельности 
в Российской Федерации. 
Разработка плана реализации 
Концепции

август 2022 г. Минкультуры России

7. Информационное сопровождение  
и поддержка издательской деятельности

172. 
Создание единого календаря 
традиционных праздников 
народов России 

в течение года 

Минкультуры 
России, ФГБУК 

«Государственный 
российский Дом 

народного творчества 
им. В. Д. Поленова»

173. Телевизионное шоу «Страна 
талантов» 

март – апрель 
2022 г.

Общероссийский 
федеральный телеканал 

НТВ

174.

Создание в сети Интернет 
медиаресурса «На местах», 
посвященного представителям 
коренных народностей России: 
– съемки серии из 10 
документальных фильмов, 
посвященных лучшим медиа 
регионов, выходящим на 
национальных языках; 
– съемки серии из 10 
документальных фильмов, 
посвященных независимым 
региональным музыкантам, 
популяризирующим языки 
коренных народов России

июль – ноябрь 
2022 г. АНО «Маршрут»

175. 

Всероссийский смотр-конкурс 
информационной деятельности 
в сфере народного творчества: 
конкурс издательских проектов 
и фестиваль визуального 
творчества «От чистого истока» 
(культура, традиции, народное 
творчество)

октябрь 2022 г. 

ФГБУК 
«Государственный 
российский Дом 

народного творчества 
им. В. Д. Поленова»

176. 

Информационное сопровождение 
реализации основных 
мероприятий и других событий 
Года культурного наследия 
народов России

в течение года 

Минкультуры 
России, ФГБУК 

«Государственный 
российский Дом 

народного творчества 
им. В. Д. Поленова»
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177. 

Создание документального 
фильма о культурном наследии 
народов России (при условии 
поступления соответствующих 
заявок от организаций 
кинематографии)

в течение года Минкультуры России

178. 
Создание специального раздела 
в НЭБ, посвященного народному 
творчеству 

в течение года Минкультуры России

179. 

Государственная поддержка 
выпуска социально значимой 
литературы, посвященной теме 
культурного наследия народов 
России

в течение года Минцифры России

180. 

Государственная поддержка 
организациям, осуществляющим 
производство, распространение 
и тиражирование социально 
значимых проектов в области 
печатных и электронных 
средств массовой информации, 
посвященных теме культурного 
наследия народов России

в течение года Минцифры России
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